


Por Fin .. Una Ligera Capa 'De
Estos Famosos Polvos .. y•••

¡Ya Está!

•

MAS BELLA, JOVEN y ENCANTADORA
La máxima hermosura está hoy al al-

cance de todas las mujeres, Las imper-
fecciones del cutis se cubren bajo la finí-
sima capa de estos maravillosos POLVOS
DE ARROZ «RISLER)), que dan a Ia
tez el tono sedoso y mateafelpado tan de

moda yque tanto multiplica-la belleza de
un cutis femenino. Los POLVO::; DE
ARROZ «RISLER)) se -adhieren a la
piel para todo el día, suprimiendo as: to-
talmente que trasluzcan al. cutis la gra-
sosidad y la brillantez de la- nariz. que

tanto -afean el rostro de Iuña mujer.
Los ro millones de mujeres' que usan

estos famosos, POLVOS DE ARROZ
((RISLER)) sólo en España, y la espan-
tosa cifra de millones en todo el mundo,
son la prueba más evidente que algo de
extraordinario tienen "estos productos
norteamericanos de Gran .Belleza «RIS·
LER)) , cuyo tratamiento completo se
compone sólo de cuatro productos, todos
ellos reconocidos universalmente únicos .
Crema de Día, Crema' de Noche'
Colorete en Crema y Polvos de Arro~
((RISLER».

Ensaye Vd~ este tretamlento de
belleza gratis; No gaste dinero.
. Pida muestras y.' una receta que le hará
para usted sola1 el"famoso doctor Kléítzmann .
Indique edad;' color y calidad del cutis, color

I del cabello, etc. Diríjase al Concesionario
(para España señor 1. P. Casanovas, Sec-

ción 29. Ancha, 24. Barcelona. (Mande 50
céntimos en, sellos para ~astos de fra~queo.)

OiGA NUESTRAS E~ISIdN~'S POR 'RADIO

RISLER
Los marte-s, 9'05 noche, por Estación E..A. f. 1
Radio Barcelone y los viernes, 9 noche, por Fs-
tación E. A, J, 15 Radio Asociación d~ Catalvña"

The Risl~r Manufacfuring CÓ~
New·York· Parla - London

. 4fRi:alerf'

Pub1!city
núm',836

Sal(§ lITíNI(AS DAlr1JlIJ
.1 ... r - - ....

Caja pequeña.
Por cada cajita de 10 paquetes se .regala i.n vale y 12 vales dan opción a una
botella y un Jarro de cristal. - '

10. paquetes

Caja' grande
Vasosde cristal,
blancos. azul es, verdes y topacio

Latas de'

120 ,p~'queles
¡

10 'paquetes
625 paquetes

Con cada paquete, puede prepararse un (itro de .Ia mejor' ag a.i mineral dé mesa
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EL PROBLEMA'· DEL DIÁLOGO

¿CÓMO HA DE SER EL CINE SONORO?
TODOS estamos de acuerdo en que.

el cine sonoro no ha encontrado
aún su verdadero estilo. Si se

abusa del diálogo, caemos necesaria-
mente en la literatura dramática; si
procuramos reducirlo a su mínima ex-
presión, como por ejem~lo, en «Má-
ría», de Paú} Fejos, casi proscribimos
el más noble de los, sonidos, la 'voz
humana, y, al mismo tiempo, exalta-
mos la mverairrrilitud de una conver-
sación por rrrenosílabos.rque nunca, ni'
aun ayudada por el gesto y el acle-
mán, podrá expresar. estados comple-
jos' del espíritu.
. En una etapa de rudimentaria crvi-
lización, cuando el hombJie no atribu-
lado por esa inquietuelzle ,las ideas
mixtas de que ha:blaba' Dostoiewsky

, en «El príncipe idiota», sigue los im-
pulsos naturales y se ajusta, corno un
verso bien medido, al ritmo de la Na-
turaleza, es 'posible 'presc;indir de (di-
teratura» y encerrar la palabra en el
círculo estrecho de'! laconismo esparta-
no, o atribuído a Espartá, porque en
esto debe haber tarnóién ~l:lcho de le-
yenda, y el propio Plutarco escribía :1

«Más de espartano era el .filosófar por
apotegmas que "el gustar de los ejerci-
cios gimnásticos»," Pero fuesen más o
menos locuaces los paisanos de Licur-
go, 'lo indudable es que en las capas
inferiores de la. civilización, o mejor
de la cultura, el hombre, por menos
complicado, es menos hablador, y,
cuaildo aparece en la escena oen la
pantalla, no necesita, de grandes cir-
cunloquios para hacerse comprender.
L~ basta con dejarse llevar por el [i-

-, bre juego de sus pasiones e instintos.
Caracteres de una pieza, cuya defini-
ción y' análisis puede condensar en
muy pocas palabras el poeta, a no ser

que se llame Garcilaso :y nos presente
un Nemoros¿ 'inacabable narrador de
sus cuitas. Bien es verdad que Garci-
laso jamás pretendió ser poeta dra-
mático.

De aquí la mucha accion y e'l poco
discurso de, 'los dramas rurales, en
oposición' a los discretees, fraseología
y ~scasa acción externa de las come-
-dias de sociedad.

Pero nadie ignora "queel drama ru-
ral corresponde a un ciclo anterior a
la comedia, y que, a medida que el
público es más depurado y. exigente,
más comunicativo y retórico es su
teatro. Y esto ha. ocurrido en todos los
pueblos. A los villancicos de pastores
han sustituido, por una escala aseen-
<:lentede complicación: psicológica, los
problemas metafísicos y hasta metap-
síquicos del' atormentado teatro ac-,
tual , que exigen, para manifestarse"
cumpdidamente,' gran copia de pala-
bras. Norteamérica no escapa de esta
regla general, y su mejor' dramaturgo
de hoy, Eugenio O'Neill, que empezó
.escribiendo piezas dialectales en. un
acto, al avanzar én su carrera y cam-
biar sus personajes favoritos-e-hombres
de mar ingenuos e ignorantes-por
hombres de tierra adentro, más pe-

Mary Cerlisle, la bella ac-
triz de la Metro -Goldwyn-
Hay er, figura en laportada
del presente número.
En la contraportada publi-
camas un retrato del nota-
,ble y simpático actor de la
Paramount, Richard Arlen,

queños en apariencia, más profundos
y perversos en realidad, tiene que
adoptar definitivamente el inglés como
instrumento de expresión más amplio
y matizado que el «slang», Es decir,
que a medida que se agranda el marco
psicológico, hay queampliar el diálo-
go con aportaciones ideológicas cuyo
único medio de expresión es la pa-
labra.

y e'l cinema no puede sustraerse a
esta ley. Si hade atacar temas pro-
fundos y modernos, .tendrá que rendir
parias al diálogo, con evidente peligro
de caer en la teatralidad. ¿No se ob- '
serva 'ya en muchos films .americanos
una hipertrofia del diálogo, que a
nuestro público, tal vez por ignoran-
cia del inglés, le produce impacien-
cia, traducida en aburrimiento?

Lo indudable es que estamos en un
cír~ulo vicioso, que el cine, desde que
adquirió la palabra, anda desorienta-
do, sin saber Io que quiere, que en su
etapa sonora ,no ha logrado películas
perfectas como «Soledad» o «Ama-_
necer», y que, si habla mucho, le lla-
man locuaz, y, si es parco en pala-
bras, le acusan de tartamudo, torpe e
incompleto.

-Es que el cine sonoro ha de ser.,.
Eso es lo que yo quiero, que me di-

gan lo que ha -de ser el cine sonoro,
porque confieso paladinamente que no
lo <sé.Tenga barruntos, ideas impre-

, cisas de su porvenir, y me gustaría
contrastarlas con opiniones ajenas, en
estas mismas columnas de POPULAR
FILM.

Y, para dar ejernplo, expondré yo
mi «teoría» en otro artículo, porque
éste, para leído, es ya demasiado
largo.

ANTONIO GUZMÁN
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Ronald Colman cree que
debe al propio esfuerzo y'

E N apoyo de .su arraigada opinión de
que hay pocos éxitos efectivos y con-
siderables en el teatro que se obten-

gan de la noche a la- mañana o que, seap -
debidos al azar, Ronald Colman podría Cl-
tar por ejemplo su propia carrera artística.

En lugar de ascender como un cohete por'
el firmamento teatral como estr-ella de' pri-'
mera magnitud, Colman declara que trabajó
y sufrió privaciones durante quince años
antes de alcanzar la fama.

Al terminar su actuación en "La máscara
del otro», film en el que desempeña simul-
táneamente un doble papel, Ronald Colman
entró en el décimo año de su es trell ato.

Su triunfo arranca de sus días de colegial
cuando gozaba haciendo discursos a sus
condiscípulos de la Littlehampton School en
los suburbios de Londres. Más tarde hizo
una interpretación bastante afortunada d~i
«Admirable Chrichton» en el club dramáti-
co del Hadley College. Alternó después sus
actividades como empleado en una agencia
marítima con su actuación en la Brancroft
Dramatic Society y su servicio militar en
el regimiento London Scottish.

Cuando el cielo belga fué alumbrado por
los siniestros resplandores de la guerra,
partió para los campos de batalla, hacia lo
que se consideraba mortal aventura. Dos
años más tarde abandonó las filas con una
herida tal en el tobillo, que se creyó que
quedaría cojo para toda su vida. .

La profesión teatral le pareció rnás fácil
y, .sobre todo, menos expuesta. Primero ac-
tuó en el vodevil, luego interpretó sucesiva-
mente papeles de poca monta y papeles de'
mayor importancia.' En 1920 se creía ya una
figura relevante del teatro, pero sobrevino
una crisis y marchó a Nueva York para pro-
bar suerte allí. Cuando Ilegó a su casa de
huéspedes del' Brooklyn, por vez primera
traía tan sólo una muda y un firme deseo
de triunfar en las 'tablas.

Actuó en compañías ambulantes interpre-
-tando obras populares y recorriendo con

ellas en los dos sentidos las ciudades de Sy-
racuse, Evansville, Springfield, Dallas, Boi.
se y Tacoma.

Gilbert Miller le consideraba un muchacho
prometedor y, cosa más importante, bien
educado artísticamente para interpretar el
papel de galán joven con Henry Miller y
Rutb Chatterton en «La Tendresse», Por
fin, le concedieron beligerancia.

Cuando Colman se había labrado va un
nombre en el Broadway, .llegó Henry King
con la sorprendente proposición de un viaje
a Italia para hacer películas con las herma-
nas Gish. Después de tantos meses de sin-
s~b<?res y dura labor para abrirse paso, se
SIntió tentado de abandonar el terreno con-
quistado: Dejó de lado el teatro y se em-
barcó en la aventura cinematográfica. Sus
primeros films fueron «La hermana Blanca»
y oRomola».

Luego regresó él Hollywood con la cate-
goría de estrella y contratado por Samuel
Goldwyn, con un porvenir asegurado, gra-

.cias a películas como «Tarnish» "A Thief
in Paradise», "SU hermana de París)) "El
abanico de lady Winderrnere», "y sup~ ser
madre» y «Beau Geste".

Goldwyn le emparejó después con Vilma
Ban~y, con la que formó una romántica
pareja que será siempre recordada con gusto

......................................................... ··· ... ··················· ..··:.i.

s?'a.mejor publicida.d y la.
que proporcionaré a. '{f d. ;
ma.y;ores beneficios, será,
sin duda., la. que efectúe en

................................................................................... :

POPlJlllR fllH

él, exlfo' se
no al azar

por los' cinéfilos. Inte~pretaron' «The Dark
Angel», "Flor del desierto», "Venganza gi-
rana», «LaIlarna mágica» y "Dos amantes»:

Sólo un -filrn.: "El rescate», interpretó -Ro-
nald Colman como única estrella antes de
la revolución que el -cine sonoro produjó ien
la, cinematografía y que no, preocupó a este
actor como á otros, debido a los años que-
llevaba de experiencia teatral.

Goldwyn, no -obstante, se colocó en acti-
tud expectante, y cuando. se decidió hicieron
ambos «El capitán Drurnrnond», que en los

, . "e y.( i. -:.
pa~ses donde se.jproyectó en su.versión par-
lante, obtuve uno de los mayores éxitos de
la 'pantalla. . " - .

Siguieron «Condenado», «Raffles»,: "j Que
pague el diablo!" Y "El doctor Arrows-
mith». Posteriormente," Colman interpretó
«Su .únÍfp, pecado» .bajo li! dirección ,de.)\.¡ng
Vidor, y más recientemente ha hecho «La
máscara del otro", ,-con Elissa Landi por
oponente:"

Todavía 'siguepor el recto oamino. que
emprendió coI}. firmeza hace. quince años en
Inglaterra. Realmente no ha sido Ta suerte, ,
Di' la casualidad+lasv que IeIran colocado (m
el )uga'r preeminente que hoy ocupa en la
pantalla, ni puede ciertamente decirse tam-
poco que se haya hecho famoso. de la noche
a la mañana. Sus esfuerzos le ha .costado.

Concurso Cinemato(!ráfi.c'o
de '''Popufar Film";

•
N o es un problema de hoy el que los aficionados al cine lleguen-a profe-:

sionales y vean resueltas sus ilusiones COFl-las proóablfldades dé' una
realidad. Desde que comenzó el cine, el problema existe, y "POPULAR

FILM», atento .siempre a encauzar nuestros valores, en este momento en" que la
produ oción. nacional es un hecho, quiere cooperar a sacar del- anónimo a los afi-.
cionados 'que realmente tengan un valor positivo y sirvan para intérpretes de-
los films rodados en España.' .... ' .. . '

Nuestra labor en este concurso es la de- señalar como probables valores en el
séptimo arte a los 'favorecidos con la elección, y, si sus- condiciones sén favora-
bles, que sean contratados por las casas productoras para elevarlos a la cate-
'goría <le profesionales, sin que nos' guíe otro intención que Ia de favorecer a
nuestros 'lectores, dejando resuelto este problema de aye., de hoy- y de rnañarra,

.de que el que tenga condiciones para ser ar tista de cjne pueda tener .1:Incamino
abierto para logr-ar sus aspiraciones, al mismo tiempo que las casas productoras
hallen ar-tistas interesantes para impresionar sus frlrns. . I

No seocultaa nadie qlJe 10s val tires existen, pero por mil circunstancias no se
enfrentan 'con la producción.. y esta es nuestra labor: presenear .a las casas
editoras estos probables artistas d~ Ia pantalla. Con este fin '

~"POPULA R .FILM"~
abre hoy un

Concurso Cinematoeráfíc~
para Ios dos sexos, en las -siguientes c~Fldiciones :

-.:

•

'-
Los concur.sarrtes enviarán a nuestra Redacción una o varia:s fotografías,

hecha.s por ESTUDIOESPU¿GAS,.PASEODE GRAcÍA,115, que hará un ,pn'cio
popular para este Concurso, poniendo en el respaldo el nombré y d'irec-
ción del concur sante Cada concursante sólo podrá: hacer un envJo~ aun-
que en el remita varias fotografías. '

Para tomar parte en este Concurso es necesario no haber filmado ninguna •
película, y, por [o Italnto, no s-er profesional. . .

Los cdncursantes señalarán Ios deportes -que ejercitan, idiomas que poseen,
si saben música y canto, etc., etc., panque serán preferidos, dentro de sus
condiciones físicas, los que tengan más conocimientos aprovechables en
el arte cinematográfico. .

Se advierte que este concurso no es solamente -de damas y galanes jóvenes;
" pueden ,tomar parte en él 'Personas de más edad, porque ya es sabido que

el reparto de una. película es vario en caracteres y edades.
Cuando quede cerraJelo el Concurso (cuya fecha de cierre se anunciará opor;

tunamente) e1 Jurado, iÍ1J.'teg!l'<3,dopor personas cGmpetentes, hará una se-
lección de fotografías, que no pasaráo de 30, entre los dos sexos, y se
publicarán en nuestra Revista "POPULAR FIl..M» por orden de méritos.

A los concursantes favorecidos por: 'la eleccióri "POPULARFILM))los recomen;
dará a todas 1:1I;scasas produotoras existentes el?- España, 'que los .sorne-
terán a UJI1aprueba. fotogénica y fonogénica, seleccionando al personal
que reúna buenas condiciones para conrratartlo como intérpretes de sus

12==========pz=ró=x=l=,m=a=s==p=r=o=d=u=C=ci=o=n=es==.=================================;==~_=-=-~~I
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MARíA F. LADRÓN 'DE G·UEVARA NOS REFIERE ...
Nos agradó siel:npre María p'ernanda

por ~u formidable ~apacldad ,aSI-
rnilativa y su fino atisbo femenino.

Cuando aparece en las tablas ~ en el lienzo,
vernos ante todo una vida pasional y, sobre
todo una r-ara virtud realista y de un gran
natu~ismo ,escénico. Es la vida en forma de
mujer la que tenemos frente a nosotros.

Maria Fernanda no es una «poseur». Es
un tratado completo de psicología .. Todos los
movimientos afecti vos o repulsivos que res-
ponden al conocimiento perfecto de. la' ima-
ginación o fantasía, desl:ierlan en «l e3~e~-
tador de 'un modo- semejante a los percibi-
dos por los sentidos externos, movimientos
de adrado o desagrado, de placer o dolor.
Esto~ sentimier:tos alcanzan en ~quélla tan
profunda. intensIdad Y.. permanencia que, c?n.
razón, deben llamarse en este caso «pasto.
nes» en vez de afectos.

Entre las que nos ha-
cen llorar, ~nb'e las q~e
saben y cultivan la magia
del sentimiento, está en
nuestras pref.erencias la
Ladrón de Guevara. Su
ideal supremo son los ro-.
les pskológi¡cos que lle-
ven a su cargo verdade-
ras jornadas de emoción.
Pero ella no es un
producto de la- Farsa. Su
actuación fílmica o tea-
tral se basa en estados
anímicos sufridos por ella
misma. María Fernanda
sufre mucho en sus crea-
ciones. Es golr¡eada, es
maltratada material y
moralmente. Más .que una
creadora del dolor' es una
intérprete del dolor y,
para sentirlo', sus argu-
mentos son muchas veces
penosos via crucis de
martirio.

No co~ocíoa yo perso-
nalmente a ningún ejem-
plar de los DOCOS que van .
quedando de la tradición
gloriosa del teatro espa-
ñol y que haya ennoble-
cido más de lo que estaba
esta otra manifestación
q~Jees el cinema. De una
generación más, nueva
que la suya, había llega-
do a dialogar con varias
admiradas ,y queridas 31--

tistas .procedentes de Jos
«studios» hollywoodenses,
conocidas en concepto de
productos mismísimos del
celuloide, pero nunca ha-
bía tenido la dicha de.
estrechar la mano ·a una
actriz ilustre como la La-

.drón de Guevara que en
la brillante historia de la
escena hispánica llena el
primer tercio de la pre~
sen te centuria.

Sería imperdonable que
yo pretendiera descubrir-

. la. No os la presento,
pues de sobra es conocida. Os traigo a su
prese~cia para investigar sobr-e su aventura
del divorcio y empezar con -ella un coloquio.

La sala del· "Teatro Tarragona» está lle-
na. En el escenario, el matrimonio Ladrón
de Guevara-Rivelles, interpreta una obra de
!!enavente que escucha el público en silen-
ero, Aprovechamos el primer descanso para
abor~ar a Rafael Rivelles, y esperamos que
termll1e la representación para saludar a su
esp?sa .. pero se' prolonga nuestra espera ante
la ll1slstenCÍa de los espectadores en hacer
levantar varias veces la cortina. .

Cuando se corre el telórr estamos ya en

licnres de 1:1 política. del tea tro y ele la bt'-
llas artes. Tenía miedo le la estela qu po-
dría el jar su actividad pasmo a, ya qu en
ello ('1'<1 una verdadera y arríe O'a-da autori-
dad. Después hemos sido muy buenos
amigos.
-¿ .....?
-De Madrid.
-¿ .....?
-1 fuchos comparan el cine como aliado

del teatro, y 11 es verdad, aunque con las
talkies aquél necesite de. los artista escéni-
cos. Son dos artes diferentes y no hay corn-
paración posible. ¿ Predilección? PO!- ningu-
no y por todos. Creo que ambo son como
hijos y como a tal s le quiero. Si en algo
externo se diferencian es en el público, por-
que mientras el teatro proporciona el halago
directo del espectador, el cinema tiene esa
fuerza espiritual que nos da lo. popularidad

internacional a cambio de
no tener durante la filma-
ción esa' diaria sntisf'ac-
ción del teatro. ¿ Se ha fi-
jado en el enorme racirno
de curiosos que diari a-
mente hemos tenido ante
('1 Hotel de Europa? Ese
grupo 'Compacto e impo-
nente es secuela de mi ac-

. tuación fílmica.
-¿ .....?
-No hay en mi "ida

nada que merezca aten-
.ción por lo extraordinario.
'He vivido siempre al

amor de los mIos, aparta-
da de todo lo que no fue-
ra el trabajo artístico y el
cariño de la familia. Mi
biografía es bien conoci-
da. ¿ Quién no sabe que
S9Y ahijada y que influye-
ron en mí aquellas cele-
bridades del teatro nacio-
nal que fueron María
Guerrero y F e r n a n-
do Díaz de Mendoza?
Eilos fueron mis maes-
tros, cuyo re uerdo vivo
guardo, porqu~ me al.I~-
naron el camino, Facil 1-

tándorne el arte. Mi pri-
mer trabajo fué en "La
Ma'querida», de Bena-
vente, y a p,esar de no
tener más que doce años,
era una niña muy gran-
dullona. Lo' demás se re-
duce a haber llegado a
dama joven del Teatro de
la Princesa, siendo mis
mejores obras de esta

.época, «Veletas», «Ma-
má», "La Inmaculada de
los dioses"; después, en
la compañía Alba-Borra-
fé, hice de primera actriz -.
Allí conocí a Rafael. Pa-
ra' dos cosas estábamos
juntos: para trabajar y
para hacer una vida' o'r-
denada.
-¿ .....?

\ -Efectivamente: el día
15 de marzo de 1922, nos
casamos, y al, siguiente

año formamos compañía propia. Este es uno
de los hechos rriás culminantes de mi vida.
-¿ .....?
-Siempre he -intentado encajar dentro de

los anchos límites del teatro clásico y mo-
derno, toda la psicología de la mujer refle-
jada por Ios grandes autores. Cultivo el
drama. de hondas inquietudes, el drama del
hogar lleno de agitados vaivenes. En cuan-
to' a las creaciones de rru segunda época,
prefiero «Malvaloca», "Cuando empieza la
vida", "La prisionera", "El buen camino"
y "El pasado de Paulina». '
-¿ .....?

...La causa de su divorcio
e»

el. escenario para hablar con la popular ac,
triz y pasar en el camerino. por la temible
prueba de sondear su espíritu.

Me doy a conocer, y la simpática suges-
ti-va María Fernanda se identifica conmigo,
a pesar de que sin aber por qué aquella
noche m sentía algo inquieto, sin duda an-
heloso de llegar 'cuanto antes al último de-
talle.

-Había oído hablar de usted por boca de
"El Caballero Audaz", 'como de una actriz
que no concede interviús ; ¿es verdad ?-co-
mienzo apenas iniciadas : mis funciones de
entrevistador.
-¿ Se refiere, acaso, a una información

La Ilustre actriz española, María F. Ladrón de Guevara, que ha 'hecho unas
interesantes declaraeiones a nuestro colaborador Jesús AIsina.

, recopilada hace quince años por .José Maria
Carretero formando parte de la serie de in-
térviús tituladas "Lo que sé por mí»?

-No lo extrañe. La -complejidad de nues-
tra profesión muchas, veces no n0S deja ser
todo 10 condescendientes- que quisiéramos a
los requerimientos de la prensa. Por mi' par-
te. siempre he accedido mientras no haya
tenido excusa en circunstancias accidenta-
les, y jamás he puesto obstáculos en ,ré'com-
pensar una solicitud de esta naturaleza .. To-
cante al "Caballero Audaz", entonces en
Madrid, conocía demasiado. a fo~'dÓ'y .'se
entrometí.a entre las celebridades' sobresa-



-La cualidad mejor de un artista es la
sinceridad, y la primera on la mujer, }a vir-
tud, y si tiene hijos, .desvivirse e .inqUletarse
por su salud, educación y porverur.

-' ?G ......
-Como prosista prefiero a Galdós; Mar-

quina a la cabeza de los poetas, y a los va-
lencianos Serrano y Sorolla, en concepto de
músico y pintor, respectivamente. Esos dos
ejercen sobre mí mayor influencia, acaso por
tenerlos más metidos en la sangre por ser
Rivelles oriundo de Valencia.
-¿ .....?
-Aunque la mujer tenga derecho al su-

fragio, no me 'hable, por Dios, de esa cosa.
i No me toque usted a la pohtica l ~oy una
desinteresada y no tengo predilección .pOI-
ningún político, ni me gusta tampoco opmar
de ellos.
-¿ .....? .
--Isabel Ia Católica es, sin duda, la he-

roína que me gustaría interpretar en la pan-
talla y la que sabría presentar con más há-
bil precisión y exquisita sensibilidad.
-i. .....?
-Mi mayor obsesión: ofrecer una esrne-

radísirna educación a mi hijita María de los
Desamparados. Tiene nueve años y se educa
en el colegio de San José de Cuper tino , en
Madrid. Soy una madre her ida j mi primer
fruto f ué un niño que el destino sesgó su
vida apenas nacido.
-¿ .....?
-No es posible pronosticar si mi hija

tendrá cualidades innatas para heredar rm
carrera artística. Estoy satisfecha de sus
estudios j tiene extraordinarias facultades de
retención, y 'como nota curiosa, le diré que
desde los cinco años habla francés corree-
lamente.
-¿ .....?

,-No quiero explioarle 10s absurdos de
Hollywood, y sólo quiero recordar de 'allí
la intensidad del trabajo durante las vein-
ticuatro horas del día, cuando se intensifica
el rodaje de una producción.
-¿ .....?
-De la producción nacional, lo que siem-

pre me pareció más endeble es la técnica ..
Nació este convencimiento de mi actuación
en «Odio». Hubiera-sido mi película favo-
rita y ha resultado una pobre concepción.
Había un exceso ,de paisajes interminables
que anulaban nuestro trabajo interpretativo.
Por conservarlos todos se inutilizaron en el
laboratorio' unas doce escenas. «Odio» viene
a ser como los restos de u na obra maestra
de la 'literatura, a la que se hubiera empezado
a arrancar unas hojas de aquí y otras de
",11á , sin conseguir moldearla de nuevo. Pues
bien: yo, -en medio de esa oleada de su fra-
caso, siento un gran optimismo por el di-
rector extranjero que la realizó, y opino que
el error principal reside en las personas que
cuidaron el montaje.
-¿ .....?
-Siete 'films en total. U na producción pa-

ra ensayo sonoro, de Perojo, titulada "El
embrujo de Sevilla», estrenada en abril del
año 3 T e impresionada en los mismos luga-
res des-critosen la novela de Reyles, nos
valió la escritur ación con Metro-Goldwyn-
Mayer 'cuando decidió filmar "La mujer X)).
Nos trasIadamos Perojo, Luz Calleja, mi es-

.poso y yo a Hollywood, y allí rodé, además,
"El proceso de Mary Dugan» y «Cheri-Bi.
hi», con Vilches, durante el año que allí
permanecimos. A mi regreso: «Niebla», rea-
lizada en Francia j "El hombre que se reía
del aman>, para la cual Fuimos 'con Perojo
a J talia para impresionar sobre el marco
real. de la novela de Mata, varias escenas
y, C0l110 la más reciente, «Odio».
-¿ .....?
-Tengo la firme convicción de que Espa-

ña es un país capaz de -redimirse ciriemato-
gr{lficamente. Soy una 'creyente de su cer-
cano resurgimiento. Porque conozco bien el
país que estoy ahora recorriendo <en jira ar-
tística, y porque tengo contacto con toda
clase de públicos. Llena de valores natura-
les, España, para nacer a la virilidad, ha
de 'corregir a quell os defectos de organiza-
ción que le decía hablando de «Odio», Las
raíces de ese mal están enterradas en la falta
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de técnicos. Hay que acudir al extranjero
en busca de este personal. Ahora, que a
pesar de ser un país capaz de todos los mi-
lagros, para logra!' un adelanto grande y
apresurado, habría que hacer pasar nues-
tra producción por un proces~ económico y
técnico, semejante al de Los :~ngeles. Y d;e
las etapas intermedias, con dirigentes semi-
nacionales, hay derecho a esperarlo tocio y
a esto se va en los «studios» montados en
Barcelona y Madrid.
-¿ .....?
-Á. propósito del estado actual de m~ es-

píritu, con respecto él mi demanda de dívor-
cio presentada contra mi esposo, estoy du-
dando si podré darle o no una respuesta
que satisfaga al públi-co a varo de las wr.da-
deras intimidades, y al mismo tiempo acier-
te a no herir nuestro amor propio: ese
elemento morboso que también como huma-
nos benemos los artistas . Corno usted sabe,
en los artistas hay una gran sensibilidad.

r7JRPJon/Bl7(I}/)/O
, 11 PLAZA DfL sq~.?~tlAR{fLONA-G1I

U na susceptibilidad extremada. Desde que,
a raíz de nuestro matrimonio, he tratado con
Rivelles, me ha distiguido con singular ca-
riño, le he conocido bien, le admiro muy,
sinceramente y le quiero y él me quiere. En'
realidad, Rafael ha sido muy bueno, pero
aunque no lo va' a creer, entre los dos existe
una gran diferencia de caracteres. Tratamos
de mantenernos en lo Íntimo, en lo substan-
cial, en una corta separación amistosa, pero
otros pequeños rozamientos me han obligado
a presentar nuevamente mi ratificación en
la demanda de divorcio que yo misma con-
sidero inverosímil. Verdaderamente, no sé
si ha sido por virtud mía o por virtud de los
dos'. Hasta ahora no hubo más motivo del
que puede producir el hecho de que Rafael
se casó demasiado joven y gozó de muy poca
libertad ...

Así ha quedado este 'Punto de la conversa-
ción. Decididamente, el mundillo cinemato-
gráfico es propicio a las aventuras y a los
«bluffs» más descabellados,. particularmente
cuando Jos héroes son yanquis. Ahora resulta
nada menos que la más ilustre actriz del
teatro español es la nueva heroína de este
caso insólito ocurrido en nuestro cinema. La
cosa es seria y' media en el pleito, como
mantenedor de la ratificación legal, el J uz-
gado número doce, de Barcelona.,En fin, si
se realiza o no esta separación, la sentencia
debe darla el tribunal impugnado j mientras
tanto, la señora Ladrón de Guevara ... _
-¿ .....? . .
~Continuaré trabajando en el teatro 'con

Rafael hasta el verano; la separación será'

, ' y el .. len junio proximo, y puc o anticipar e que
la madre de Rivelles, de común acuerdo con
('I, han entregado la niña a mi cuidado.

.? .-<'- ......
-Un público afable, cariñoso y de lo más

inteligente. Había actuado por primera vez
• en Tarragcna , con la Guerrero alrededor del

año 20 y había visitado varias veces esta
ciudad y sus maravillas arquitectónicas, de
paso 'hacia Reus. Mi última impresión es lo
mu-cho que ha progresado. Y una prueba
de la buena acogida que los tarraconenses
me han dispensado, acabo de darla esta no-
che; dirigiéndome al público para anunciarle
que la primera fecha disponible, que será el
lunes próximo, llegaré de nuevo para re-
presentar "La señorita Angeles» y "La mu-
jer X». .
-¿ .....?
-¿ Lo que más admiro? Lo que no tengo

actualmente: el amor.
Esta respuesta que llena la tragedia de su

vida privada, deja la atmósfera del camerino
en un aire suspenso, haciéndome copartícipe
de su sufrimiento. Las mismas ovaciones de
que he sido testigo-al ~ecordarlas-, tienen
acentos de dolor y la misma nueva que, en
vuelo rapidísimo se ha extendido entre el
público, da tristeza a .esta pareja que fué
concreción de arte y amor. Esta nueva es
tan desagradable para el teatro como para el
cine y, por lo tanto, .para los aficionados de
ambas manifestaciones.

Después de mover cadenciosamente la 'ca-
beza con un gesto de resignación, María
Fernanda se yergue y me despide dando a
sus ojos un brillo de ternura. El día prorro- , .
gade para despedirse de esta ciudad, fué la
última vez que vi a María Fernanda, al
objeto de autografiarme unas fotos que me
tenía prometidas. Un amigo mío, que está
consiguiendo sus primeros éxitos como dibu-
jante local, le hizo donación de una carica-
tura espontánea, obligándole' a que escribie-
ra una dedicatoria.

En el vestíbulo nos encontrarnos con Juan
Brotons, actual empresario del Teatro Ta.
rragona y conocidísimoentre el periodismo
cinematográfico de Barcelona, el cual tiene
unas frases .arnables para POPULAR FILM Y
su director. '

Mientras nos alejarnos de la puerta del
teatro, un grupo popular de admiradores de
la actriz que media hora de espera no había
aminorado, rodea el coche de su propiedad.
U nos aplausos cariñosos nos hace- volver la
vista hacia atrás. Esos aplausos, dirigidos
a la protagonista de "La mujer X)), son
prueba irrefutable de la adoración capaz de
arrancar el. cinema j aplausos que María

· Fernando Ladrón de Guevara recoge des-
pués de haberse privado todo el tiempo que
duró su actuación ante el micrófono.

CINE U S E
ESPAÑOL

JESÚS ALSINiI

HA 'FUGADO UN PRESOfS

S E ha fugado un-'preso)) es una pe-
Iícula que 11a nacido con el, Visto« Bueno de los mercados extranjeros

para pqder pasar las fronteras con todos los
honores.

-Creo haberme superado a todo cuanto
llevo hecho-ha dicho Benito Perojo, refi-
riéndose a su nuevo film.

-Estoy contentísima, y puedo afirmar que
"Se ha fugado un preso» es mi película pre-
dilecta. El asunto' es graciosísimo y yo he
trabajado con mis mejores entusiasmos-di-
ce Rosita Dí.az.

-Yo tenía algún recelo en hacer películas
en :España-confiesa Juan de Landa=-, ¡Me
habían contado tantas cosas! Pero.a los po-
cos días de estar filmando "Se ha fugado un
preso», me convencí de que -en España pue-
den hacerse películas tan importantes como
en Hollywood. Bastaría con disponer de va-
rios directores 'a la manera de Benito Perojo.

-Estoy' asustado. Cuando Benito Perojo'
me contrató para "Se ha fugado un preso»,
me 'hice la idea de que se trataba de una
película más. Pero 1)0 es una película más:

es la película más formidable que se ha he-
cho en Espaiia. Graciosa, interesante, mon-
tada a todo lujo y de una originalidad asom-
brosa. (.He dicho algo? -- exclama Ricardo
N úñez.

No son precisamente los comentarios de
estos notables artistas lo que ha de medir
la calidad de la nueva producción Orphea,
"Se ha fugado un preso». Que los intérpre-
tes de un film hablen bien de la obra, parece
lógico y hasta obligatorio, aunque en esta
ocasión las palabras han surgido plenas de
sinceridad y de vehemencia. Pero en el caso
de "Se ha fugado un preso» no es menester
recurrir al elogio ajeno para destacar la im-
portancia ¡Ele la película.

Está ocurriendo que en España sólo Be-
nito' Perojo es capaz de imprimir a' la in-

·dustria todo el empaque 'Y toda la actividad
qu-e siempre hemos deseado para nuestro ci-
nema. Primero fué "Susana tiene un secre-
to» y ahora lo será "Se ha fugado un pre-
so». Y así, superándose en cada nueva pe-
lícula que produce. .
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Mateo Santos habla del cinema español

realización de "Estampas de
No siempre hemos de salir fuera a

bltSca1' la interviú: Esta vez la interviú
se queda en casa. -Es a nuestro di"ecl01'
11 amido Mateo Santos a qu.ien le he-
mos dirigido' unas preguntas sobre el
C'ine1ll.aespaliol 11 acerca de la orienta-
dón que pi.elisa darle a su colección' de
films "Estam.pas de España».

El ser Mateo Santos director de PO·
PUL/iR FILM nos veda de todo elogio,
esos elouios qu.e los periodistas tribu·
tam.os cas'i siempre con excesiva gene·
rosiiuui a los extralYos. Pero sí quere·
mas decir que las puuioras con que
contesta a nuestras preguntas el ca", a·
""da Santos tienen, como suyas, una
tmscetulencia 11 una viva actu.alidad.
Juzune por' sí miS1llO el lector.

J. ¿Existe propiamente el cinema
español?

EL cinema es el medio más. per suasi vo,
. más rápido y eficiente de difusión de
Ja cujtur a y las costumbres Ele un

pueblo,
AsÍ-Io reconocen sin regateos y con rara

unanirnidad las fi'gura¡s. de primer plano d.e
la polftica internacional, desde el ex presi-
dente de los EE. UU., míster Hoover, has-
la Hitler, pasando For Lenín y Mussolini.

Un P<,\Í>ssin cinema propio tiene actual-
mente escasa influencia en el mundo, re"
tarda y dificulta la: expansi6n -de su cultura,

, de su arte y de su industriai porque se le
desconoce en estos aspectos esenciales de su
espiri'tuaJli·dad y de sus, actividades, o se le
conoce" mal, que es peor que Lgnorall"10. y
esto es, ,precis<,\mente, lo que está acon te-
ciendo a:I dejar gue los extranjeros reflejen
en la pantalla cinematográfica una España
falsa, gro.tesca'r.nente caricatutizada-c-no por
el afán de ridicutizamos, sino por descono-
cimiento, muy natural, de los rasgos especí-
ficos de 1<,\raza, hiapana-c-, siendo labor ex-
clusivamente nuestra llevar al lienzo la irna,

. gen auténtica de nuestro Pueblo.
Sería harto aventurado afirmar queconta-

mes con un cinema propio. La falsedad que
implica esa afirmación es tan evidente, que
no cuesta ningún esfuerzo' dernostr.ar lo.

El' readizar peiículas en nuestros estudios
no signifi-caJ háber creado ante cinematográ-
fico, ni tampoco haber orgaijliza:dó el cine
industrieílmen te.

Las cintas hechas hasta ahora en España
son simples remedos, burdas" imitaciones,
calcos deficientísimos del cine americano,
alemán, francés o ruso. Y cuando se preten,
de huir de estos modelos, como falta origi-
naJ1ida'd y estilo, se ca'e lamentablemente en
la ridfcula «españolad a» , con sus chulos de
sainete, sus bandidos de viejo romance y
sus toreros de cartel de feria. L<'\ «española-
da» digna, la que aportarfa al celuloide una
intensa vibración española, la que podría
dar a las imágenes un pergenio "realmente
español, esa permanece inédita en la pan-
talla:

No me asusta la «españolada» mientras
sea el exponente artístico de nuestro tipis-
mo y de nuestra idiosincrasie. Al contrario, -
es de desear qué, se anime con- un alto sen-
tido artístico, con- firmes y' amplios trazos
raciades, en el lienzo cinematográfico.

«Arneric anada S)) son muchos films sali-
dos de los estudios de California El «COw-
boy», d «g3!ngsten), la «gil"l), del' Broadway
neoyorquino, el repórter amoral que viola
secretos de familia, s,e mezcla entre contra-
bandistas y estafadores y prepara toda clase
de chantajes, son imágenes netas de la «ame-
ricanada".

«Sous le toits de Paris» y «14 de [ulio», de
René Clair, son «fraricesadas» y, sin embar-
g?, o precisamente por esto, muestras mago
níficas del cine galo.' .

En cine, como en literatura, en música"
en pintura o en cualquier otro arte, lo más

típico y racial de cad'a pueblo e 10 más in-
ternacional. En cine, sobre todo, con la úni-
ca condición de que los personajes estén in-
suflados de humanismo, de que jueguen la
fábula die hombres y no maniquíes.

Es un eITOC tremendo-e-error muy genera-
lizado entre los cineastas españoles-supo-
ner que llevar a ll:\'pantalla ternas de honda
raigambre nacional, tipos claramente rada.
les, es restarle al cinema amplitud artística
y expansión comercial, cuando precisamente
los países que poseen un cinema 'caracterfs-
tico y de mayor preponderancia industrial,
oomo Nortearnér ica, Alemania, Francia y
Rusia, cultivan un cine de tipo nacional.

Han de estar perfectamente identificados
paisaje y figura. Colocar, por ejemplo, en 'la
serranía de Ronda, en el llano manchego o
en la campiña gallega, una "girj." neoyor-
quina sería un disparate En el cine español
hay que suponer que por carencia de sensi-

Nuestro compañero de Redacción, Mateo
Santos, nos habla de la realización de
"Estampas de España". (Folo Esplugas)

bilidad de nuestros realizadores, ambiente y
personaje están siempre en desacuerdo.

Artísticamente, pues, está por cre<,\cel ci-
nema hispano. _

Industr ialmente tampoco podría demos"
trarse su exi·stencia.

No hG\Y en España productores cinernato-
orá,filcos -corno hay fabricantes ele paños y
~osecheros de vino. Nuestra producción ci-
nematográfica carece de continuidad. Aquí
se .realizan películas como el que se lanza
ciegamente a una aventura, sin plan ni
orientaclón.

Además, buena parte ¡ele los estudios y ern-
presas productoras que haJ~ en n uesrt:r.o país
se han levantado con capital extranjero y
extranjeros, son sus directores y gerentes.
Así la Orphea Film, la Ibérica Film, S. A.,
la Inca Film, la : Metro-GoMwyn-Mayer,
aunque F'0'¡"r<,\ZV¡H!Sde economía se disfra-
cen con el nombre de sociedades españolas.

La mayoría de las películas que se pro-
ducen en España, están inspiradas, contra-
ladas, dirigidas y explotadas por yanquis,
alemanes y franceses.

Luego hay ,que añadir a esta producción
las pelícudas que nos envían habfadas en
nuestro idioma los estudios que poseen en
Hollywood la Fox y la Columbia. Y dos
años antes, 1.<,\Metro-Goldwyn-Mayer y 'a

de Oatalunya

Pararnount, é ta desde u estudio de Join-
dile. .
, ¿ Dónde está, enton es, el cinema e I a-

1101, propiamente dicho?
Hacer películas ueleas, sin plan 0'111 r-

cial definido)' sin una orientación artística,
o bien encargar d su realización y explota-
ci6n a extranjeros, que pued n up ramos
en técnica y conocimiento del. negocio, pero
que son incapaces de darle a nuestra produ -
ci6n un carácter netamente e. pañol, no no
da ningún derecho a afirmar que España
cuenta con un .incrna propio, ni indu trial!
ni artísticamente.

2. ¿Qué mercado tiene la película
hablada en nuestro idicrna?

La producción cinematográfica hablada en
español tiene un mercado natural casi tan
importante como la hablada en inglés.

Doscientos millones de seres se expresan
en nuestro diorna. Veintid6s Repúblicas. del
continente americano tienen con España ;;1!'i-
nidad de 11i toria y' de lengua"

¿ Qué otra nación, aparte Norteamérica
-o 'lnglaterra-cposee un mercado natural
tan vasto para la explotación de sus filrns ?

Un país que; como el nuestro, cuenta con
un mercado tan exten o como el que com-
prende Hispanoamérica, afianza fácilmente
su industria cinematográfica. Todo depende
'de que le de una organización industrial
inteligente y perfecta y, sobre lodo, ele que
las películes que produzca sean netamente
españolas por su espíritu y por su estilo.

Porque no basta con que la acci6n .se des-
arrolle en un .lugar determinado de España
y con que los personajes hablen en casto-
llano. El paisaje y 1"1 idioma-con ser mu-
cho-no lo es todo. para determinar el ca-
rácter español de una película. Hace falta,
además, y por encima de esto, que el tema
o argumento de la obra" responda a nuestra
significación histórica, a nuestra tradición
artística y literaria, a los problemas morales,
sociales o políticos - según la tendencia y
propósito del film-que acucian al ciudadanó
español de esta época; que los personajes,
por su temperamento y por su figura-por el
contenido y por el continente-sean tipos
representativos de nuestra raza, arquetipos
cinedr amáticos del hombre y la mujer espa-
ñoles. Es decir, que el personaj-e ha de r ac-
cionar ante el hecho de índole dramática o
cómica que se .produzca en el fslrn, no como
reaccionarían un yanqui, un ruso) o un ale-
mán en análogas circunstancias, sino como
un español.
. S610 así interesaráiel cinema hispano a

los países de nuestro idioma, a los que apor-
taremos la emoción de una España viva y
auténtica, opuesta a esa visión deformada y
grotesca de nuestro pueblo, que están cap-
tando con la lente cinematográfica propios
y extraños.

Veintidós Repúblicas americanas y siete
regiones cinematográficas con un total
de 3.253 salas de proyecci6n que tiene Es-
paña, son un mercado tan importante .que
equipararía nuestro cinema, en rango indus-
tri al; al de la United States of América.

¿Qué dinero sale anualmente de
España por la explotación de pe-
lículas extranjeras?

Es difícil precisarlo,' porque no 'existe pro-
piamente un control sobre la . distribución,
alquiler y venta 'de películas, que permita
hacer una estadística exacta. Sin embargo,
por datos adquiridos y por las alusiones que
se han hecho a este negocio por los más
interesados en él, puede darse como cifra
muy aproximada la de setenta y cinco millo-
nes de pesetas, la mayoría de los cuales van

3.



a parar a los Bancos de Norteamérica.
Esta cifra fabulosa, ¿ no le dice nada al

Estado y al capital españoles? Creernos que
sl. Intensificada nuestra producción cinema-
tográfica, tanto como permite el mercado es-
pañol, se reduciría automáticamente el nú-
mero' de films extranjeros que se proyectan
en nuestros cines, y una parte proporcional
de esos setenta y cinco millones de pesetas
que emigran cada año a los Bancos del ex-
tranjero, se quedarían en España.

Con el aumento de producción nacional se
lograrían dos cosas: dar trabajo a un nú-
mero muy considerable de artistas, escrito-
res y obreros españoles, contribuyendo así
a resolver el problema del paro y .evi tar a las
empresas locales l~ contratación de filrns ex-
trajeres que por su baja calidad artística no
debieran desfilar nunca por nuestras panta-
lIas.

4. ~Qué orientación tendrá "Estam-
pas de Españar?

· DODular film.
reflejo veraz de las costumbres, el ambiente
y la !psicología de los indígenas.

Me importará poco que luego tilden de
«españolada» mi abra. Porque «españolada»
quiero que sea, pero de tal índole y.enver-
gaJelura arn.ística, con caracterfsticas tan de-
finidas de nuestro pueblo, que en ella vi-
brará España intensamente, con una emo-
ción tan pura, con un sentido tan hondo de
la realidad española, como jamás ha vibrado
nunca en el celuloide.

Cuento con lbs elementos artísticos y téc-
nicos necesarios para la realización inme-
diata de este proyecto, que espero, funda-
damente, que 10 apoye el Gobierno y que lo
acojan con simpatía cuantos se interesan .por
el cine español.

Figura 'central de "Estampas de 'España»
será Isa Halmar, artista de fina sensibili-
dad, perfectamente Iotogérrica, que dice muy
bien y que es un tipo representativo de la
belleza femenina española. Porque yo no
quiero que los artistas que trabajen y cola-

'boren conmigo en la realización de las Es-
tampas, se asemejen en nada a las «estre-
llas» y galanes americanos. Yo voy 'a hacer
cinema español, íntegramente español, y ne-
cesito intérpretes genuinamente, netamente
españoles por su tipo y por su tempera-
mento.

Tengo confianza absoluta en que mi obra
será algo nuevo, original y decoroso dentro
del cinema hispano, Si no _la tuviera plena-
mente, no me arriesgada a realizarla,

Para mí el cine no es un juego -de impro-
visación ni una aventura, sino un arte que
requiere grandes conocimientos y determina--
das cualidades, Voy a él después' de una
p:eparaciBn y un fstudio qu.e ha durado ocho
anos.

Espero demostrar muy pronto que en Es--
pafia pueden hacerse películas sin imitar mal
ni bien las que hacen 'los extraños, -dándoles
un estilo y un espíritu absolutamente espa-
ñoles.

ENRIQUE V1DAL

1~'GIIERRI

Pienso recoger 'en esa colección de Estárn-
pas lodo el tipismo español en sus distintos
y variados matices regionales, No 'hay nin-
gún país que nos aventaje en riqueza y di-
versidad Iolklór ica. España, en éste y otros
aspectos, permanece inédita 'en el lienzo ci-
nematográfico.

Pero 110 serán estos pequeños films pu-
rarnenbe documentales. Tendrán acción y
realidad cinedramática. Cada una de esas
«Estampas de España» desarrollará una
anécdota simple con sus figuras y su am-
biente adecuados, exactamente igual que en
una película de argumento,./ pero-conviene
insistir en ello-con un carácter genuina-
mente español,

En los campos andaluces, en la . llanura
castellana, 'en la campiña gallega, en las ve-
gas Ievantinas, en los montes de Aragón,
en las montañas catalanas ... , en todas las
ciudades, pueblos y aldeas de España, puede
desarrollarse una pequeña historia que sea

Les EL CINEeUA:NDO vean a un peno dormitando al
pie de una puerta en una película, o
una bandada de palomas aletear- a

través de la pantalla- para dar ambiente a
alguna escena, y piensen que todo lo que
tuvo que hacer el estudio fué pedir prestado
o alquilar por unos minutos a dichos anima-
litos, están sumamente equivocados. Los ar-
tistas de pluma, pezuña o de simple cola, se
hacen pagar caro en Hollywood. General-
merite, muchos de ellos, aun los de la espe.
cie doméstica rríás común, .perciben" sueldos.
mucho mayores que los figurantes que se
ganan su sustento actuando ante la cámara.

En Hollywood existen establecimientos
que se especializan en surtir a los estudios
toda, clase, de animales- amaestrados, desde
elefantes a ratones. Y casi todos ellos tienen
que_ contratarse por día, aunque sólo se los
use por unos pocos minutos. La lista de xe-
partos 'de la cinecomedia United Artists
«Palocka», en la que j imrnie Durante, Lu-
pe Vélez: y Stuart Erwin comparten los ho-
nores estelares, revela lo que significa re-
clutar una partida de animales para dar am-
biente. '

Durante el rodaje de esta cinta se pa"gú
salario a un hato de vacas, bandadas de
gallinas, patos y pavos, once perros y seis
caohorrillos, cinco gatos y ocho gatitos, una
cabra y un loro, todos ellos, eso sí, amaes-
trados a carta cabal. Los hay que hasta ha-
blan. ¿ El loro, dice usted? i Erró el tipo,

.señor .adivino l Se trata de un pen-o. \
Los penos que SI< prestan a actuar, tam-

bién cobran su piquito. Un minúsculo pe-
quinés se ganó una buena suma por tan
s610 unos segundos ele aparecer como «a m-
bicnte» en «Palocka». Las cabras abundan,
pero los estudios sólo abren. las puertas u
las amaestradas, previamente desinfectadas
y aseguradas contra la flaqueza de zamparse
las decoraciones tan pronto como el director
se distrae un segundo.

11
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UNA SUPER
OP'ERETA~MAGNÍFICA

Magnifica, desde el punto de vista er-
tlstico, por como el ambiente del 1819
está reflejado de una manera admira-
ble, fidedigna, concienzuda.
Magnlfica"desde el punto de viste in-
terpretativo, por contar en su reparto
con figuras tan destacadas y conoci-
das como Willy Fritsch, 'Renata Mü.
ller, Roso Barsony y Peül Hürbíger.
que son una garantia de buen tono y
distinción.
Magnifica, desde el punto de \lista
musical, por estar inspirada sobre
motivos de las grandes figuras viene-
'sas, Johann Streuss y joseph Lanner.
Valses melodiosos, apestonantes.
arrebatadores, que dejan una grata _
sensación de juventud. de alegria y de
optimismo .. ,
Este film se e str e naré simultánea"
mente el sábado de Gloria en Barce ..
lona, Madrid, Valencia, Zaragoza y
Palma, y este hecho, 'harto significa-
tivo, nos releva' de todo comenterto,

Una escena del film UFA-".Guerra
de Valsés" que se estrenará el sé- .
hado de GlorIa en el Teatro Tfvoll.

11-
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LAS MANOS DE DOLORES
por EUGENIO DE ZÁRRAGA

HU130 un tiempo en que el nombre de
Dolores del Río encabezaba el re-
parto de 'Un buen número de pelícu-

las. Y porque Dolores triunfó, otros artistas
de habla española recibieron aquí una aten-
ción que t<l'l vez nunca habrían conseguido
si ella hubiera fracasado. Tomó par te en una
infinidad de películas, trabajando en cas¡ to-
dos los estudios, Apenas terminaba de hacer
una, cuando ya tenía en su poder el libro <le
la segunda para estudiarlo. Era' un trabajar
sin descanso, en un olvido completo de .que.
la resistencia humana-mucho más la de
una mujer-no puede dar de sí todo lo que
de ella muchas veces se. exige.

Después, sin una razón 'aparente, el nom-
bre ele Dolores empezó a dejar de figurar en
los programas. Se aseguraba 'que su salud
se había quebrantado, que una seria enfer-

des artistas donde quiera que se presentan,
especialmente a Tas cinematográficas. Ella
entró modesta, como ensimismada, encerra-
da .por' completo en u «torre de -marfil»,
tanto que muy pocos nos dimos 'cuenta de
su presencia allí, sólo los que personalmerrte
la conocíamos.

Al verla aquella noche nadie podría haber
negado que Dolores había estado enferma ...
y que aún lo estaba. Efectivamente', Dolores
había sufrido una de esas terribles dolen-
cias que minan eí organismo antes de' que el
interesado se dé 'cuenta de 'que el mal está
haciendo estragosen su organismo, y cuan-
do uno seda 'cuenta deque tal estado existe,
hay ·que combatirlo con energía, y.constancia,
si quiere uno Iibrarse de él.

Al terminar la última parte de. la función,
el público aplaudfá 'calurosamente y espeta.

Dolores del Rfo en una fotografía .especíal, con nuestro colaborador en
Hollywood, Eugenio de Zárraga.

rnedad se haóta apoderatdo de ella. No fal-
taron algunos maliciosos que dejaban esca-
par sonrisas de .falsa comprensión, con las
que querían dar a, entender ,que Dolores del
Río había tenido una época ... y queesa épo-
ca ya per tenecia al pasado.

Hacía mucho tiempo que no. 'Veía a DoICl-
res del Río, casi tres años. La última vez

. l· ..
. que 'laJvi fué en un recital de la AJ"g~n.tma,_
la adrnirable bailarina que sólo tUIVO Iguales
en la Pavlowa y la Duncan, y 'que. muertas
éstas, lha quedado sola, sin posible rival en
el mundo entero, como emperatriz en el arte
de la gracia y de la' expresión en .e'l
baile.

Aquella noche se celebraba el segundo re-
cital de Antonia en Los Angeles>. No sé por
qué 'se me antojó que el ambiente del Audito-

.rtum estaba impregnado de un aire de tra-
gedia ... Dolores entró en la sala, delgadita,
frágil, débil 'como una linda florecilla pronta

l ; a marchitarse. No-llegó r.odeada' de esa cla-
" l 1 ~í f ~. mor que gene:allmente envue ve a "as gran-

,¡~. . .'
"

;.

ba ver de nuevo en escena a la Argentína
ofreciendo algún número extraordinario, co-
mo .prern io al la admiración que se le rendía ;
pero aquella vez el público no vió otra vez a

.Antonia ejecutando uno de sus inimitables
bailes, esos bailes en los que 'la artista ge-
n i'al -habla : con las manos mucho más elo-
cuentemente que orador, G\agu!'!olo ha hecho.
jamás con la boca.: .. Acababan de darle a la
Argentina la noticia de la inesperada muerte
de la Pavlowa, y la infeliz Antonia estaba
en su camerino presa de un tenrible ataque
de nervios ; la muerte de su compañera e
íntima amiga causó en. ella tal sensación de
pena y dolor, que su organismo fué aJbatido
completamente. Del 'camerino de la artista
salían gritos 'y llanto 'que no 'cesaban un
momento ...

Al salir el ',públi'co del Auditotium daba la:
impresión del desfile de los asistentes a un
funeraL.. Dolores del Rio salió de 'la sala
inadvertida, como ha¡bía entrado, Iba más
pálida 'que' cuando entró, más triste, más en-

IDisp4e!tos I.~. Dolores se prepara- para zara-
bulli~s~ en el .agua, en la piscina de su casa.

simismada, ~i cabe... í Era que estaba aún
másenferma 'que al llegar!

* * * . "

No hace mucho fuí al estudio R. K. O.
para ver a "Dolores. Quería charlar un rato
con ella, para contaros mis impresiones 'de
la entrevista. Eli<l se prestó -gustosa inrne-
di~1a¡mente., '
-l Dónde quiere que h ablemos ?
No habla acabado de pregun1arl~\ cuando

dos p tres jefes del estudio nos ofrecieron
su despacho. Dblores es la, '<niña mimada»
He la R. K. O. Stl Palabra es un mandato.
Su rpenClr deseo, apenas formulado;' se con-
vierte en una¡ orden que no :hay quien no
obedezca oomplacido., Se l<lmira y se la; con-
templa como si perteneciese a; una raza su-
perior, 'j Con razón dice ella; que en ese j'!stu-
dio se encuentra como en su propia casa!

Después de vacílar unos momentos, entró
en uno de los despachos. Yo la s~guí ma-
quinalmerrte. - -

=-Aquí estaremos mejor, ¿no le parece?
Hace un calor terrible, pero' este cuarto es
bastante fresco.

Apenas habían pasado unos minutos, cuan-
do 'repentinamente cambió de idea :

-SffuéS'€mos 'al jardín ... i Mire qué lindo
está! '1'

Tal11POCOen el jardín estuvimos mucho
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tiempo, porque al poco rato se le ocyrrió
que estadarrnos mejor en su camerino. Do-
lores del Río es una! de las personas más
inquietas que conozco. Pequetia,-_ fifia, -,linda,
señorial, con un~' actividad que asombra y
de una imaginación vivaz que va de una idea
a otra 'con 131 facilidad del ~~e!a de '~n,a;_ma-
ri}1osa, no puede estar en elt~~~mo sitíornás
tiempo del que tarda. 'en dgsp~ren ~qué otro
se encontrará -mejor. - ,,<"-:. o ,.- \

_¿ Par _qué se empeñan en lÍamarme LaJa:?
Mi .nornbre es- Dolores. A mí me parece muy
bonillo y me_siento muy orgullosa de él..;
Lola ... Lolita... i Me parecen nombres de
perrito o de cualquier otro animalillo mima-
do. ¿No le parece 8J' usted? ... Yo tengo un
nombre muy español y que me encanta ...
.DoloresI No sé cómo "decírselo, pero creo
que mi nombre da idea de micarácter y de
mi temperamento ...
-¿ Le gusta a usted su última pelfcula P.. ,
-No me gustan las comedias ni las zar,

zlJ(llas. He hecho algunas porque no 'siempre
podernos hacer Jo que queremos; pero no me
int,eres3j¡;¡. A mí sólo me divierte hacer ;dra-
mas.

EfectivarÍ1~O'te,' Dólares es una; gran ac-
triz dramática. Para, convencernos de ello
hastaría Ique recordásemos "Resurrección",
"The Red Dance», "T)Te Jaad One» y ,,'[he
Bird oí Paradise», (Su última película,
«Flying Down-ito Rio», es una" zarzuela.)

-2,guántas películas más tiene ql.\e hacer
se~ún su contrato actual?

-Otras. dos. ,
~Dígame, Dolores, ¿ está usted contenta

. con el trabajo que ha hecho hasta Ja fecha P.
¿ Ha hecho usted ,gen'era"lmente las obras que

más le habría gustado hacer? .
- En 'Vezde contestar a mi pregunta,' dije:

y
d las más afanosas deporti tas de Califor-
nia, Ella, lo afirma 'Con rgullo:

-Me he vuelto casi atlética.
Lo es, por 10 meno comparada con lo que

solía ser. Hoy Dolores Gel Río es una mu-
chacha á'gil,- fragante, llena de vida' y de alud.

Mientras hablábamos, yo no 'podía apartar
por un momento mis ojos de us mano.
Tiene unas manos delicadas yb llas de una
belleza extraordinaria y atray nte , Una vez

-se dió perfecta cuenta de 'qu miralba su, ma-
nos y no pude menos de exclamar :

-1Son precioses !
y Dolores, siempre, .ornplaciente, al posar

para que nos toma en una fa togr a'fía , .lo
hizo de tal suerte que se le vie en las mano'.
Miradlas y pensad después si no ten'go razón.

Sin poder evitar lo yo evocaba el personaje
de Feliu y Codina, la célebre Dolores de la

copla, mientras hablaba con
ésta, En aquellos momentos no
encontraba diferencia e .pidtua'l
alguna entre las dos Dolo;·es.
Sin ser idérstica la cau a, las
dos están rodeadas de un nim-
bo de misterio y de tragedia,
las dos ríen para ocultar su tris-
teza, las dos inspiraron fuertes
pasiones. Cualquiera de las dos
habría podido jugar a su ar-to-
jo 'Con el corazón de' un hombre
sin que él se sintiera ofendido
por el ju ego, sirio antes' bien
dispuesto a 'que continuase eter-
namente. Si a la del drama la
inmortalizó una copla, a¡ ésta,
a la. Dolores de carne y hueso
que yo .tenía en frente, ¡quién
sabe "cuántas coplas la inrnorta-
lizáda:n si ella 10 permitiese!

i Las dos tienen ojos de fuego
y labios de sangre ... y el alma
de las dos. es la suprema ideali-
zación del. alma de nuestra raza!

Hollywood.

-Me 'gustaría ha-cer «Green Man ion s» , y
es muy probable que la haga, ,

Un rato decom-ersa,ción con Dolores del
Río convencería a cualquiera de que es una
muchacha fina y aristocrática de una extra-
ordinaria educación y de una cultura supe-
rior a¡ la de la' mayoría de las «estrellas»

·.hollywoode~ses. Sin embargo, ella parece te-
- ner un decidido interés en demostrar u in-
significancia i pero para nadie es un secreto
que la suya es una de las bibliotecas mejor
surtidas de 'por acá y que Dolores lee cuanto
'libro cae en sus manos, aunque muestra una
preferencia especjal por los de historia, via ...
jes y biograffas.

Al T{lpOner¡;e de su pasada enfermedad ern,
pezó a dedicarse a· los deportes ~ hoyes una

I \
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UN BARCO

PESQUERO
COMO

ESCENARIO

DURANTE varias se-
manas, los acto-
res, directores,

técnicos y todo el personal
necesario para la filma-
ción de una película, tu-
vieron que ~hacer de un
pequeño barquito pesque-
ro el campo ele sus acti-
vidades, Mar adentro, a
muchas millas de la cos-
ta occidental mexicana,
en pleno Océano Pacífico,
tuvieron que esperar a
que las olas se encrespa-
ran, el horizonte se enrie-
greciera, la tormenta' ru-
giera amenazante, pa·r.a
lanzarse a filmar, valien-

la ¡producción tuviera el intenso dramatismo de realid.ad.
Edward.O. Robinson, el patrón de laI IpequeÍli3, embarcación ; Ri-

ehard Arlen , su primer piloto, y Zita- [ohann, la huenfanita a la
que el capitán da su nombre, haciéndola su esposa, son los perso-
najes 'centrales de este apasionanta 'film, humano, .real C<'Jl11.0 pocos,

que ha dirigido rna-
gistralmerrte Howard

Hawks.,

temen te, las más emocionantes escenas de "Pasto de tiburones», la cinta
que la Warner Bros Firs't Natíonal ha tenido especial empeño en real¡zai-
con todo cuidado, sin omitir sacrificio ni amiianarss ante las dificultades
que ofrecía la realización de tan ardua empresa,

«Pasto de tiburones» es un sensacional drama de la vida de los pesca-
dores del Gran Océano, de los hombres que se lanzan a la ventura para
procurarse el sustento 'cotidiano y que tienen .que luchar contra' el mons-
truo de los mares, el animal devastador y terr ible que .es su peor ene-
migo, el tiburón hambriento y carnicero. Por primera vez en la historia
de la 'pantaJla se ha puesto de relieve el Jleroísmo de esas vidas' sacrificadas
en silencio, y la técnica moderna y una dirección acertada han hecho que
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DEL AN·ECDOTARIO DE MANOLO VICO
DE Manolo Vico se cuentan muchas

anécdotas. Falsas unas, verdaderas
otras. Como se refieren de todas las

personas que han ak.anzado una gran po~u-
laridad, una populandad enorme y que tie,
nen un irrserrio muy agudo.

Las anéZdotas de Manolo Vico, auténticas
o no, circulan corno moneda. Y a la mo-
neda se refieren much~s de ellas. No ,por
conocidas voy a: renunciar a relatar aqLIJ al-
"unas. La mayoría de los jóvenes de hoy las
¡"noran seguramente. Y son 'muestra tan va-
liosa de la agudeza' del célebre actor. que vale
la pena de conocerlas, •

Vico, al igual. que Carmno-o~ro h0111.br~
dotado de ingemo-, tenía la 'pastón del Jue-
go. Pero en sus iln.Gan~as por el ~1undo no
siempre disponía de dinero pa:a Jvgar.

En cierta: ocas16n,Manolo VicoTuvo una
corazonada-como tantas otras veces-es-
tando en Ia sala de juego del Casino de Ac-
tores de Madrid. S610 llevaba en el bolsillo
dos l;esetas en una pieza. Las arrojó sobre
la rnesa del treinta y cuarenta en el momen-
to que ei «croupier» iba a pronunciar la fra-
se sacramental: "j No va más!» .

Uno <le los empleados vió a simple vista
que la moneda arrojada po:r Vico sobre la
mesa era de plomo. La cogió y se la devol-
vió diciendo:

-Estas dos pesetas son falsas.
--¿ Las dos ?-i'J1Iquiri6 Manolo.
Otra noche, también en el Casino de Ac-

tores, le ocurr ió algo parecido. Llevaba Pll 1"1
bolsillo un solo d Uro-estaba--
huérfano el pobre, como él de-
cía-y éste falso, Apuntó can
él a un color, y 'el «croupier» se
lo devolvió diciendo': _

-j Es de plomo!
A la si'gui'ente jugada volvió

Vico a poner el aura- en juego ..
-Le he dicho que es de plo.

lTIo-; n sisti{¡ el «croupier».

El popularísimo
ac:tor, Manolo Vi-

l· .

co, en 81:1 caracte-

rización de "Don

por GAZEL

-¿ Pero G\ quién le cuentas eso ?-inquil'ió
Vi·co con singular desenfado.

-A usted, ¿ a quién se lo he de contar?
-replicó el empleado.

-A los señores-e-dijo el actor-o Yo ya sé
qu~ es ¡(le plomo.

El "pla-
tó" de la
C. E. A.
donde se
ha: roda-
do "Do-
ña Fran-
ctsqeíta"
tomado
desde

Matías.", de la pe-
lícula española de

Ibérica Film "Do-

Otra día, de. pués de una noche de ju rga,
Manolo Vico subió a Ul1 tranvía- para irse a
descansar; Lo dió al cobrador una peseta-la
última que le quedaba-e-para que se cobra. e
el importe del billete. El cobrador, después
de mirarla y darle vuelta; entr sus dedos,
se la de"oh:i6 con estas palabras:

-No me gu. ta, ';(>1;01'. Tiene mala cara.
-Es narural que tl'nga mala cara. I Si

(Continúa en "Informaclones")

-No me gusta, señor. Tiene muy mala
cara.

-Es natural 'que tenga mala cara.' ¡Si
supieras 'la; nochecita .que ha pasado !-ex-
clamó Vico.

¿ No habéis oído contar alguna vez que,
hace ya a;lgunos años, alguien rifó el reloj
del Palacio de la Equitativa de' Madrid?
Pues ese fué Manolo Vico.

Vico fué uno de los artistas que tuvo con-
tratados la v Par arnount en su estudio de
] oinville Su francés era -tan· deficiente que
no habla modo de entenderlo. Cumplida la
primera semana de actuación, un ~ompañe-
ro le preguntó con cierta guas'a cómo se las
iba a arreglar para' que le Pagase el cajero,
que no sabía ni jota de español, Vico, muy
serio, contestó:

-Ven y lo verás,
Se acercaron a la ventanilla de cobros y

encarándose con el cajero, le dijo Manolo
Vico, a la vez que accionaba expresivamente
la frase:

--¡ Eh, mosiú l Vengo a que me sacudas
la atalanta.

y el cajero, comprendiendo el camelo por
la mímica, le pagó .a Vico mientras repli-
caba.

-"Ou{, monsieur».

* * *
Manolo Vico ha interpretado últimamente

el papel de "Don Marias» de. Ia producción
de I-:;¡Ibérica Fjlrn "Doña Francisquita». Na.
die mejor que él podía encarnar un tipo tan
castizo cómo el de ese personaje del Madrid
ochocentista.

Aparte de que Vico es un actor de cuerpo
entero. De casta le viene al galgo, como reza
el' refrán.
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LOS SECRETOS DE BELLEZA DE HOLLYWOOD
6

EL maquillaje en ge-
neral consiste en el
cuidado de la piel

y tejidos y en el trata-
miento inmediato, que
hace más bello el rostro
femenino.

Por eso todo maquilla-
dar sabe que la base esen-
cial de un maquillaje per,
fecto es una piel humana
bien cuidada, libre de
manchas, obstrucciones
en los poros, etc. Los
efectos de los diferentes
climas sobre la piel hu;
mana hacen que no pue-'
da recomendarse un tra-
tamiento general para la
piel. 'És inocente. proten-
del' que una'muchacha de
piel seca y otra de piel
grasosa han de participar •
de la-s mismas fórmulas
de 'limpieza y conserva-
ci6n apropiada de la epi-
dermis.

La piel humana, en ca-
si toda la superficie del
cuerpo, está formada por
dos capas de 'células que
cubren los músculos La
más inmedia-ta a los
músculos es una capa
adiposa destinada a sua-
vizar los contornos hu-
manos. Es más abundan,
te en la cara que en otras
regiones del cuerpo ~ es
mucho más riea en gra-
sa en la mujer que en. el
hombre. Por encima de
esta capa adiposa se ex-
tiende una capa de célu-
las regadas por vasos san-
guíneos, conocida con el
nombre de dermis. Su
parte más profurrda pre-
senta nervios, células de
s-ecreción sudorffica, de
secreción' grasa, etc. Su
parte externa' no está re-
gada por la sangre, care-
ce' de la finura y sensibi-
lidad -de la anterior v está
desrtinada 'únicamente a
funciones de protección.

Cuando debido a mala
circulación, o a debilita-
miento general, o a-cual;
quier otro' trastorno del
organismo, la capa adipo-
sa pierde' su espesor o des-
aparece, total o parcial-
mente, comienzan a sur-
gir arrugas en la piel. Y
no porque 'la dermis no
sea elástica y tienda a
conservar su equilibrio,
sino pOl'que la .pérdida dé
grasa ha sido excesiva
para el poder elástico de
la dermis y no ha podido
ser ,contranrestada por
ésta.

A través de ambas ca-
pas de la dermis existen
cavidades tubulares cono-
ciclas COi1 el nombre de
poros. Sus fuficiones son
limpiar la sangre de agua
o de sudor. Su número
varia con las regiones del
cuerpo, pero puede esti-
marse entre quinientos y
dos mil ochocientos por
pulgada cuadrada. En la
dermis existen también
vasos sanguíneos delg~-
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dísimos, nervios, glándu-
las sudoríferas y glándu,
las sebáceas. La función
de estas últimas consiste
en segregar grasas y acei-
tes destinados a mantener
suaves la ipiel y los teji-
dos sobre los que ésta se
extiende ..

El arrebol de las-meji-
llas se debe a la abundan-
cia de vasos sanguíneos.

por MAX FACTOR

irritantes ni lociones que
contengan s u b s rancias
enérgicas capa-ces de ma-
rar la vitalidad de Ia r.er-
mis

R'esulta Innecesario de,
cir 'que la hora más apro-
piada para limpiar la piel
es antes de acostarse. Du-
rante el día Ila persona ha
permanecido. al aire libre
y su epidermis se ha !le-

decir, cuando el cutis me-
rece la calificación de se-
co, es 'preciso, dar a la piel
los .aceites 'que 'necesita
por medio de cremas to-
nificadoras, cuya acción
rápida no esté opuesta a
la benignidad de los in-
gredi.en~es que exige to-
do preparado destinado a
la piel humana. Si por el
contrario, la secreción S~

ElIsabeth Alíen debe su maravillosa.> complexión al esmero con qu_e cuidá de su piel.

Cuando la circulación es
perfecta, las muchachas
aparecen son rosadas..

La labor de protección
que desernpeña lá' piel la

. obliga a estar en constan-
te contacto 'con ,la atrnós,
fera, cuyas impurezas fre-
cuentemente penetran a
sus poros y dificu-ltan sus
funciones, Por eso es-pre-
ciso tener el más exquísi,
to cuidado 'con la piel,
limpiarla diariamente y
no usar en ello jabones

nado de toda clase de im-
purezas, polvo, cuerpos
extraños, minúsculos, etc.
Si la muchacha se conten-
ta con pasarse una toha-

I Ila .por -la cara y retirarse
a dormir, invita con su
negli'genc;:ia a toda clase
de agentes extraños a a'c-
tuar, iproduciendo enfer-
medades en su dermis.

Cuando la piel carece
de grasa y aceites -en pro,
porción suficiente para su
completa lubrificación, es

bácea es excesiva y el cu_
tis aparece gr<'jsüsoy ru-
bicundo, es preciso con-
trolar el sistema secreti-
va mediante astringentes
y derivados de 'limón,

Para la limpieza noc,
turna de '1<1, piel no he en-
contrado riada mejor que
la Crema, Desvanecien-
te. Su acd6n es rápida y
su suavidad perfecta.
Descubrí esta crema
cuando varias estrellas,
que necesitaban algo con

que Iimpiarse el rostro
después del 'Pesado traba
jo de filmar, me pidiero~
un producto tan suave
que no les produjera arru,
gas y tan rápido que su
acción se notara inmedia,
tarnente. La necesidad
principal de los estudios
es productos de tocador
de fácil aplicación, de re,
gúla.¡-j{!ad absoluta y de
acci6n inmediata. Estas
tres cualidades las desean

,tambiéri todas. las muje-
res Ipara 'sus cosméticos y
son las 'que me hacen es-
coger la Crema Desvane
ciente corno la> más reco.
rnendable. .

-Muohas estrellas de ci-
ne, que sufren de seque-
dad en la piel, usan para
combatir-la una crema
destinada a ayudar la nu-

. trición de 10s tejidos y la
lubrificaciónaoropiada .de
la dermis. Una pi-el seca
no puede. en manera al-
guna ser maquillada, así
es que esta crema, deno-
minada "Crema para la
piel y tejidos» les resulta
indispensable,

Las pides grasosas,
que son las que más
abundan en los países
tropicales y subtropicales,
requieren procedimientos
diferentes. A su limpieza,
ya con [a Crema Desva-
neciente o COI'l cualquier
otra crema de limpiar, 5Ó-
lida o líquida, debe Se>guir
una aplicación de Astrin-
gente y después de Crema
Madreselva, que 'es una
excelente base para pol-
vos.

S6h<>cuando la piel es
excesivamente grasosa se
recomiendan los pr oduc-
tos derivados del limón,
entre los que' la Crema
de Limón 9Cl:1pa e'l pri-
mer lugar.

Con estos' cutis someti-
dos a .constan te vi'gHan:eia
y cuidado, limpiados dia-
riamente con las prepara-
ciones más' su aves y al
mismo tiempo más rápi-
das-e n su acción, es con
10'8' únicos con que puede
o'b'te¡¡¡érse un maquillaje
perfecto. El -mayor traba-
jo de las estrellas, en Ho-
llywood, se endereza no
tanto a maquillarse, que
esto siempre lo hacen los
expertos, sino a mantener
su cutis en excelente COA-
dición ,

. NG es urna labor difícil
.si rio se 'd\?smaya un 50].0

día. 'Pero, nada hay me-
nos agradable que querer,
en un e abrir yo cerrar de
ojos dar a un cutis des-
cuLd~ldo, manchado, seco,
con arrugaos prematuras,

- etcétera, la' apariencia de
terciopelo, que es la m~-
JOT base .para e!I rnaqui-
Ilaje. '

En nuestra próxima lec-
ción estudiaremos cómo
aplica Hollywood un ~'?':-

,quilla]e perfecto.
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l'LA MÁQUINA INFeRNAL"
¿ Cuál sería nuestra .actitud si suplé,

ramos que hemos de morir dentro de dos
horas? Indudablemente, la situación sería
tan horrible que seda impos ible resistir-
la, Imposible tomarlo en serio. Esto es
lo que sucede en «La máquina infcr nal»,
film Fox de próximo estreno. El inmi-
nente desenlace es tomado en broma. Y
calculen nuestros lectores las innumera-
bles escenas groteséamente cómicodrarná-

,.' tlcas a que conduce la acción. Pero de-
jemos que el arg'=l111ento 10diga por sf mismo.

pectacularrnente a lo Kreuger, el rey de los
fósforos. Los sirvientes y empleados de
otras personas importantes, se desahogan de
todo lo que saben de sus superiores con
efectos soberanamente cómicos. .

Robert, por fin,' confiesa que él ha colo-
- cado la bomba. Doreen ofrece una fortuna

si impide la explosión, pero Robert deman-
da sesenta mirrutos a solas con Ellnor en el
camarote nupcial. como recompensa por sal-
var la vida de los demás pasajeros. Elinor
consiente, pero cuando quedan a solas, Ro-
bert te confiesa que ha mentido. El capitán
y los otros oyen SH confesi6n, y lo persi-
guen por todo el barco. Robert busca refu-
gioen el camarote de Spencer, el operador .•
Este le enseña el material de un libro que

e tá escribiendo. Deseando saber la verda-
dera reacción de s res humano ante tal i-
tuación él mismo 1 envió el rnen aje al
capitán~ La máquina infernal no. existe.

Robert hace que perdonen a SpeI?-cer; la
tía de Elinor con igue que el capitán los
ca e, y todo termina felizmente.

La Uestrellau de "Hooplall resucita
una costumbre

Música apropiada para hacer r ír o 11 rar
a la estrella, que pasó de moda <;n .los estu-
dio de Hollywood con el advenimiento del
cine sonoro, regre ó triunfalmente a la ca-
pital del cinema recientemente. Clara Bow
fue la responsable. Pidi6 que se toca e mú-
sica apropiada entre escena y e cena duran-
te el rodaje de «Hoopla», para entra:r. en ca-
rácter, Al ,principio se le negó su petición. El
director Frank L10yd se opu o.

Clara se disgL\stó, discutió y triunfó. . n
dran íonósrafo fué instalado en el e cenarro ,
'" Los artlstas de 1<\1 pantalla muda siempre
pedían música, que era parte tan. integral
de la película Gamo la; cámara. Antigu~meJ1-
te,. se tocaba música de la preferencia del
inténprete durante el rodaje de toda' las es-
cenas.

ROllERT' jo.ven am~ricano desilu5."ionado
de la vida, decide matarse y gasta

, sus últimos céntimos 'en pasear en
taxi por todo Parls. Su aut'? choca con otro,
en el cual se enéue.ntra Ehnor." una encan-
tadora chica, americana también.

Robert la invita a cenar "en un café cer-
cano. Son s·egu,idos por ti:es bandidos, atraí-

. dos por las joyas de la Joven. ~ara. salvar
las joyas, Robert se, las roba el mismo y
escapa. Elinor desaparece' durante. la_bronca.

Por fin él se entera de que la Joven parte
para los' Estados .U~idos I ~on su tía y ~,u
pro~etido, el m:,lflmillonan0 Doreen, al (ha
sidUlente. También a bordo del barco se en-
CL~efltran dos marinos 'comunistas; el profe-
sor Hoffmarl, un médico q~e expedmeI?-ta
con animales.: la señora Albina, canta.t:.¡z;
Sperrcer, operador d::t tel~g~afo, ,Y .el capitán
del barco, eh su último vlaJJ, vicuma de-un
misterioso mal.,. \

La tía de Elinor le confi.esa·a su
que han perdido todo s\,j.'·clinyro en
de la bolsa Ji que
ésta' debe I casarse'
cuanto antes C01Í

Doreen, a qujen la
joven detesta por
arrogante. Robert,
que se ha venido.
dé polizón en el
viaje, -dej a saber su
presencia y le de-"
vuelve las' joyas a

·Ia joven. Doreen le
'paga una bonita
recompensa, la cual
cubre los gastos de
pasaje de' Robert.

Spénoer le entre-
ga a,ll capitán un
mensaje de "Scot-
'Iand -Yard que-dice
que una máquina

. infernal ha' sido
colocada a bordo
destinada a explo-
tar dentro' de .dos
horas. Inmediata-
mente los pasajeros
comienzan a' acu-
sarse unos a- otros,
El .profesor está se-
guro de que vel ca-
pitan es el cul pa-
ble, queriendo ter-
minar su carrera
trágicamente. 'Do-
reen acusa al pro-
fesor, puesto que
éste tiene ya prepa-
rado un salvavidas
en su camarote. El
capitán a eu s a a
Dorren de haberse.
querido suicidar és-

Genevitve Tobin y-
Chester Mortis en "La
máquina infernal", pro-
ducción Fox en español.
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Metro - Goldwyn - Mayer
presenta en nuestras pan-
tallas '

"L -=, ' a relna
Cristina
de Suecia"
dírigidá magistralmente
por Roebea Mamoulian y

, con un reparto que Com-
prende varias grandes
HestrellasU, entre ellas

I Greta Garbo,John Gllbert
y Lewts Stone.
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D-ENTRO de la indus-
, tria cinematográ-

fica existen infi-
nidad de personas cuyos
rostros '5011' conocidos por
millones de individuos en
todo el globo terráqueo.

No importa por dónde
viajen, estos famosos ca-
rácteres son inmediata-
mente reconocidos por el
populacho', ya sea en las
soledades de la Patago-
nia o en las más concu--
rridas arterias de las me-
trópolis importantes.

Hay otros, empero, que
si bien son famosos en
todo el mundo y su-s nom-
bres pronunciados y reve-
renciados en cada rincón
de la Tierra, pueden per-
manecer en medía de .las
muchedumbres sin llamar
la atención; mezclarse
entre -sus admiradores y
pasar, no obstante, insos-
pechados. __

Los hay que no po-
drían, ni a base de un in-
genioso disfraz, pasar
por cualquier lu.gar sin
que las gentes los seña-
len, por haberlos visto y
escuchado antes en diver-
sos teatros, en las pe"
lículas en las cuales han
aparecido ...

En el estudio de la Me,
tro-Goldwyn-Mayer , pOI'
ejemplo, hay los xíos ti-
pos de personajes a que
nos hemos referido, Los
que pueden viajar libres
de la curiosidad popular y
aquellos a Jos cuales les
es totalmente imposible
pasar sin s~r notados.

J ean Harlow, a causa
de su 'cabellera famosa, el
más perfecto collar de pla.
tino que existe en el mun-
do, y a causa también de
las inflexiones de su voz,
no importa cuán ingenio,
sa.menté se disfrace con

.el auxilio <de lentes ahu-
mados, etc., siempre es
reconocida por los que la
ven en público. i Esos ca-
bellos br.illarrtes y herrno,
sos la delatan!. .. y ahora
dirá el lector, «pues bien,
con ,teñirse los. cabellos
tiene bastante». Pero es
que si J ean Harlow se ti-
ñera los cabellos ya no se-
ria la misma. El público
ha asociado hasta la la-
bor histriónica de la pe-
queña actriz con el 'pro-
digio de sus ccabellos de
plata y form:an parte in-
tegr arite y definitiva de
su personalidad.

Marie Dressler tarnpo-

. DODUIClrfilm. de e aíun

ROSTROS. CONOCIDOS
ca ha podido jamás ocul-
tar su -personalidad a las
multitudes. Bien es ver-
dad que tarnpoco lo pre-
tende, pues la veterana
actriz gusta de las masas,
de donde ella misma con-
fiesa que salió ...

por ROLINA EMARE

reconocido, se divierte con
la curiosidad que despier-
ta entre sus admiradores,
y de tal manera sé ha
acostumbrado aJ ella, que
si alguna vez pasara por
un lugar sin que una vein. _
tena de dedos le señala-

y a la contemplación de
las inquietas ardillas ...
Pero ~l actor está pla-
neando un próximo viaje
a Europa y le predecimos
que allí no existe un in-
dividuo que no reconozca
inmediatamente su rostro,

Clark Gable, con 'su caballo favorito, Bever1y Hílls, hermoso
ejemplar de dos años que ha participado en' dos carreras, ga- '
nando la ·primera. perdiendo la: segunda por escaso margen.

Wallace Beery 'jamás
escapa a la a-tendón po- /
pula!'. Su tipo vigoroso y
semblante definido, lo
venden siempre. De ma-
nera que el actor sonríe
y acepta su enorme popu-
laridad. Solamente cuan,
do sus nervios necesitan
el reposo y la 'soledad, se
va lejos, donde no haya
un .sér viviente, y se de-
dica a: la pesca de truchas

y la curiosoidad es pro-
verbia.!...

En cuanto a Jimmy
Durante, sería labor in-
útil tratar de disfrazarse.
Su nariz prominente le
haría . traición. Jimmy
también hace. causa - co-
~¿~con el Ipo:pula~llO,·así
es que en vez de enojarse
con ese órgano nasal que,
le impide deslizarse por
entre las gen1e's sin ser

ran su soberbia protube-
rancia nasal, el simpático
actor se iconsiderarfa de- ..
fr audado..

C. 'Henry Gordcn-s-el
actor de rostro cadavérico
y -pose irrtelectual-c-tr iuh-

. fador en tantas películas
de importancia, es otro de
los que no puede pasar
inadvertido. Fuera de la
pantalla, Gordon luce
exactamente 'Como. en

ella, a despecho del ma-
quillaje: Cuando el actor
no se-siente' inclinarlo a la
curiosidad de sus admi.
radores, opta por quedar,
se en su casa tocando el
violín (uno de sus pasa-
tiempos favoritos) y su
mujer atiende a las corn-
pras=_

Entre. [os qué no esca-
pan a la curiosidad popu, v.
lar 'se encuentran J ohn
Barryrrrore, JDan Craw,
Iord, . Clark Gable, Ro-
bert Montgomery, Lionel
Barryrnore, May Robson
y Lewis Stone.
. Para poder descansar
durante sus vacaciones,
Norma Shem'er y su es-
p05Gl es-cogieron lugares

-pO¡;;O concurr idos de 1<:u-
ropa, especialmente viejos.
rincones de Alemania y

. Escocia, donde al menos
eran pocos los que rodea,
ban a Ia actriz ~famosa,
ya que las comunidades
eran pequeñas, porque
tampoco Norma puede
pasar sin que se sepa
quién es... '

Ramán Navarro y [ea,
"nette .Mac Donald tam-
bién encuen tian serias di-
ficultades en ocultarse a
la admiración de los faná-
ticos. que Josconocen j?or

'. sus inn urrrer ables pelícu-
las.

Jean Hersholt, el gran
actor de carácter, ihi,zoUn
viaje reóentemente' a su
tierra natal : .Dinamar-ca.¡
Bacía veinte años 'q.ue el
artista no visitaba su
país; pero a pesar de este
lapso de tiempo, toda Di-
namar·ca _ recordaba a
H~rsa;o1t,y veinte mil
ami.gos le esperaban para
darle 'la bienvenida y-con-
ducir'lo desde el puerto
aéreo hasta, su casa en
Cope¡¡¡,hagU:cn.De tal ma-
nera fué el entusiasmo de

,19'5 diJOl-ama¡-.queses, que
'Ip~ prÍmems cinco días de
51:1estancia en su país,

.}ea'n Hersholt no pudo
sentarse en ,paz 'Con su fa,
rnilia- a ..una comida nor-
maj.,; y por último 'la
polid-; tU'~o 'que in t~rve-

,ñir 'paF('I proteger. al ac-
tor del entusiasmo popu-
lar.

(

i Dichosos los Idolos po-
pulares que. pueden pasar
inadvertidos por entre sus
admiradbres ! Mae Clark
es una estrella dichosa.
Es tan di,ferente en .per-
sena a como aparece en
la pantalla, que no en-
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cuentra dificultad en an-
dar por las avenidas más
concur-ridás, gozar de to-
dos, los espectáculos y
mezclarse con' las gentes
como un sér normal, sin
que nadie le preste aten-
ción.

Myrna Loy es otra.
I A u n que perfectamente
fascinadora en la vida,
privada, la béoJla actriz
tiene a su favor un leve
manto de pecas fque le,

J/ ,

cubren el rostro y que sin
notarse en la pantalla,
cuando está a la luz del

'sol la protege contra la
curiosidad popular con la
ayuda de un discreto som-
brerito. echado hacia' los
ojos ...

y Charles Butterwor th,
que jamás ha reído en la
pantalla, _ ha encontrado
el remedio <J. pasar sin
ser notado,' estereotipan-

-,do en su rosü-o una son-

. DODUlar [um-
risa genial, que es disfraz
absoluto que desconocen
los que le admiran en el
lienzo ...

En cuanto a 'Greta Gar-
bo, es tan diferente en
persona como la noche del
día ... Los que la han vis-
tO en la pantalla no la re,
conocerfan en la calle, y
a esto contribuye Greta
con un par de 'lentes ahu-
mados, un traje de deci-
dido corte masculino, un

sombrero vuelto hacia el
rostro y una cualidad
atributo único de la e -
trella, que pudiera 11a-
mm-se «mágica» y que le
permite star y no e tar
en los lugares.. mixtifi-
cando así al público y
conservándose libre de la
exaltada curiosidad ...

BABY LEROY

ESTE precoz artista,
que comenzó su ca-
rrera hará cosa de

diez meses o un año, ha
conocido rápidamente la
celebridad y se ha' apre-
surado a tornar se inso-
portable, circun tanda
que, según sa,lbe el lector,
es la caraoterfstica de to-
das las g~-andes estrellas
mimada" por la populari-
dad, que, por lo visto, da
derecho a,' ser tempera-
mental. -

La Paramoumt concibió

ya

el proyecto de que Bebé
Leroy interpretara diver-
sas comedia cortas con
el gran cómico C. '\i\_
Fields, Pero Baby Leroy
le tirnonió de una' mane-
ra 'que no dejaba lugar a
dudas que este oponente
no era de su a.grado. De -
de las primeras escenas
comenzó a estirar 105 a-
bellos y la 'nariz aberen-
jenada de C_ W. Field
con una fuerza tal, que
fué necesario abandonar
el (proyecto. ,

Bebé Leroy d bía de -
empeñar un importante
rol en la cinta «Han ra-
bada el 'niño de la señori-

, ta Fane». Pero cuando se
trató de buscar a la se-
ñorita Fane, comenzaron
las dlficultades. Carole
Lornbard y Gloria Swan-
son, en quienes se pensó
al principio, .re~lunciaron
al pap 1 a causa de que
Maurice Chevalier decla-
ró después de. filmar "El
soltero inocente» cuán
peligroso era filmar con
Bebé Lera)'. "No bay ma-
nera -dijo- de re salt ar
en una película en que in-
terven-ga él. Se lleva de
tal manera las simpatías
del público, los emboba
hasta tal punto que los
demás ni siquiera conta-
mos.»

Por último, ante el te-
mor que todos tenían a
tan terrible competidor,
se pensó que la dulzura. y
el talento de Dor orhea
Wieck serian los únicos
valores q.ue no saldrían
matparados en la- lucha,
y, en efecto, 'se confió la
interpretación de la seño-
rita Fane a la célebre se-
ñorita «Bernourg», cuya
tierna y penetrante seduc-
ción corre parejas con la
del simpático chiquillo,
cuya competencia no hay
asrt:r~ de' Hollywood que
sea :cap~ de resistir.

]eannette Mac Donald, actual-. (

mente "estrella" de la M-G-M.,
está tan solicitada por sus ad-
miradores, que necesita tener
siempre un teléfono a su alcance
para responder a las Ilarna.das
que le hacen có)}stantemente.
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Del tablado de
· pODularfilm .

Arlequín Gary
Cooper

(Articulo exclusivo para esta revista),

H.'ICE más de dos semanas que Aae
West permanece en cama. ¿ Enfer-
ma? No, nada de eso. Mae está es-,

cribiendo el Iibro de su próxima película, «It
Ain't No Sin ("No es pecado»), y se siente
con más inspiración cuando está echada ... No
sean ustedes maliciosos. ¿ Por qué asombrar-
se de una cosa tan sencilla?

A~gunos escritores tienen necesidad de em-
borracharse, otro necesitan el auxilio de. al-
guna droga, y así sucesivamente. Pues bien,
Mae West cuando quiere escribir, ¡se
acuesta' !

A propósito de Mae West. Sus películas
han tenido tanto éxito, aun en la misma
puritana Inglaterra, y su personalidad se ha
hecho tan simpática a todos, que un gran
compositor inglés ha dedicado a la exube-
rante rubia una canci-ón tirulada : "j Si esas
caderas pudiesen hablar! ... " Y al enterarse
Mae, dijo, con la mayor convicción : "1.Có-
mo 'que si pudiesen hablar? ... ¡ Yo puedo ha-

- cerlas hablar cuando se me antoje! n

* i~ *
El dibujante de uno de los más afamados

modistos parisienses-e-no digo su nombre, por-
que no quiero hacerle propaganda gratis~
tiene siempre sobre su mesa de trabajo varios
retratos de Claudette Colibert, ,p0ll"'quela sola

"vista de la ,gentil actriz es una inspiración
para sus creaciones .. , Verdaderamente, la ac-
titud del francés nada tiene de oarticular , ..
i s610 un ciego puede no sentirse inspirado
por esa .nujer l

Bing
Crosby

Dice Bing Crosby que en-
tre las rnuohas tentaciones
cuyo impulso no puede resis-
tir, se encuentran las de:
cantar bajo una ducha, sen-
tarse en cualquier' ocasión
que se le .presenta .... j y. 'que~
darse embobado contemplan-
do a Marlene Dietrich .cada
vez que se la encuentra a'l
paso!

* * *
Durante la filmación de

"Come on marines» (,,¡ Ade-
lante, marineros !,,) una' do-

ocena de actores sufrieron heri-
-das o cayeron enfermos como
consecuencia de su estancia por
varios días en unos pantanos. '
Entre los. últimos se encuentra
Richard Arlen , que sufre una

fuerte gripe y está a las. puertas de una
seria pleuresía: .. i Luego dicen que en el
cine todoes ficticiol

* * *
Gracie Allen v George Burns .forman

una délic.iosa pareja en la pantarla ; en
todas sus escenas cambian frases. de una
mordacidad y una ironía que difícilmen-
te rpO'drían fo'lerarss fuera de ella. Sin
embargo, parece que rnuohas veces siguen
«actuando» fuera del «ser». El otro día
decía George : "Yo me entrego' por, com-
pleto a todo lo que hago" ¡me echo de
cabeza en ello l» Y su compañera le con- .
testó : "¿ Por qué no haces U'l1 pozo?"

* * *.
Claudette
Colber~ Durante muchas semanas ha tenido preo-

~u'Pada a¡ la. opinión la actitud que tcrriarfa
Gary Cooper después de terminar su última
película con la¡ Paramount, «Here Is My
Heart» ("A,quí está: mi corazón»), La mayor
parte de la gente creía que Gary se declara-
ría «independiente», y hasta' se cruzaron fuer-
tes apuestas sobre el particular ... i LoS! que
apostaron que Gary Cooper seguiría traba-.
jando para 'la compañía a que ¡perteneci6
desde los comienzos de su carrera artística,
han ganado; porque el inteligente actor aca-
ba de firmar un nuevo, contrato que lo ga-
rantiza!

* * *
',Frances Drake es una de las más IÍndas

actrices del cinema norteamericano. y una
de las más valientes también.

No hace muchos días que
Steve . Clemente" soe disponía
a hacer un 'Poco de 'ejercicio
con sus c;uchillos, no pa-ra
ejercitar su fuerza, sino para
asegurarse de laesta,b1lidad
de sus nervios al arrojar to-
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"da 'Clase de armas blancas a una taolai en
la ljue se recueste una p~rsona, sin s<;iJi'rbe-
rida. Apenas Clemente formuló su disgusto
porgue no encontraba quién se 1)reS~~se a
hacer de «blanco», Frances se le ofreció son-
riendo : "Yo lo haré ... )) Clemente terminó su
ejercicio sin que hubiera que lamentar acc.i-
dente alcuno ... i A!hou-a sí que podernos decir
que el "hombne tiene nervios de acere¿ .
.¿ Qué por qué? ... ¿ Habéis visto al'guna vez
a Frances Drake ?

que sea perfecta ; debe ser simplemen-
te ... bella».

SPgllll Ear l Carroll, ninguna de las
once coristas que ha traído de II

teatro, ni de las siete .que ya ha se-
leccionado en Hollywood, es el tipo
superior de belleza norteamericana.
"Las .muohachas más bellas-c-afu-ma=-
no S'e han presentado jamás ni en la
escena ni en 'Ia .pantalla j todavía están
"por descubrir». Se encuentran, tal
vez, en pequeñas ciudades y pueblos
insignificantes, repartidas por todo el
país. Un temor absurdo y propio de
otros tiempos 'hace que los padres les
prohiban ir a los centros de belleza,
Nueva York y Hollywood, para' que
las vean. Muchos todavía creen que
ni el teatro niel 'cine son lugares a'Pro-
piado-s para señovi tas decentes y, por
consiguiente, no les permiten perte-
necer a ninguno de lo dos. Sin ern-
bargo, Hollywood y N ueva York on
los dos únicos sitios donde una mu-
chacha, ¡puede tener una seria opor tu-
nidad de éxito, si es realmente bella.
Se la enseña a hablar, a· comportarse
en sociedad, a conservar su belleza y
juventud ... )' se la ¡pone en el buen
camino para triunfar. Algún día se
darán cuenta 10·s padres del 'error en
que están de que sus .hijas pueden, en
el cine y el teatro adquir ir una edu-
cación y ganar un sueldo que les es-
tará vedado' en cualquiera otra pro-
fesión... i Entonces veremos muchas

:más muchachas bonitas en la escena
y la pan.talla! ¡Entonces desfilará ante nues-
tros ojos la superior belleza norteamericana! '

EUGENIO DE ZÁRRAGA

* * *
De setecientas veinte muchachas que se

han 'PI-eseota,do a Earl, .Carrolli aspirand~, a
toma'!' /pa,rte en la película en preparacion
«Murder al; ·tbe Vanities» (<<Asesinato en el
Vanidades») sólo siete ·han sido aceptadas.i.
iNo podrá decirse que Carroll no es eXI-
gen te !

* *'*
Hace más de once años que Earl Carroll

dirige su propio teatro, en Nueva .Yortc, en
el que de continuo. se hace una de las n;.ás
espléndidas exhibiciones de ~elleza femenina
del mLú,1CI0entero; en ese' tiempo el. famoso
ernpresario y director ha en-
trevistado a más' de cincuen-
ta mil .múchachas, y hoyes
reconocido como una de las
mayores autoridades en cues-
tiones de belleza .. "La belleza
+-dice Carroll-no se puede
explicar j' no es necesario

El amuleto de George ArIíss

HAY actores qUE' llevan siempre un
amuleto. A veces suele ser un re-
cuerdo de su primera repres euta-

ción teatral, como los famoso" zapatos de
Charles Chaplin, o algún regalo de un actor
de gran nombradía, o sencillamente la pata
di" cada de un conejo. El "amuleto)! de Geor-
ge Arliss es Charles Evans. En noda p lícula
que trabaje Arl lss. invariablemente figura
también Evans en el reparto.

«The House of Rouh child», la: nueva pe-
.lícula de loa. zoth Century Piotures, protago-
nizada por George Ar liss )' distribufda por la
United Artists no es excepción.

El celebrado actor inglés descubrió en
Evans su «buena sombra» a'l trabajar los
do juntos en lal primera representación de
una obra que Arliss e, cribió hará más de
veinte afias. El tiempo no Jl3! menguado la
excelente acogida que recibió y aun hoy se
representa en Iriglaterr a y en los E lados
Unidos. Fué la 'Primera lanza literaria que
enristró George Arliss. Desde entonce , aun-
que ello a vece ha necesitado la adición de
un 'nuevo rol en el argumento, el gran actor
ha prccur ado que el hombre 'que le ,trajo bue-.
na suerte en su debut de drarnaturgo apare-
ciera en todas sus películas, Si alguien pre-
gUJl\ta!al Arlis: sobre su «amul to» recibirá la
contestación de que Charles Evans es un
buen actor

Esto, que puede er una superstición-e-a
la que están sujetos por igual el ignorantey
el sabio->, tiene un gran arraigo entre los
artistas y todo aquel en cuyo porvenir y
nombradía depende directamente del públi-
ca. George Arliss no podía ser una excepción.
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CON uCATALINA DE RUSIAut LA CINEMATOGRAFIA INGLESA
AMENAZA LA SUPREMACÍA DE HOLLYWOOD

14

EL reto que 'Ia indus-
tria cinematográ-
fica in'glesa lanzó a

Hollywood en octubre pa-
sado con la presentación
mundial de "La vida pri-
vada de Enrique VIII",
la obra maestra de Ale-
xander Korda-e-aclamada
en todas partes como una
de las diez mejores pelícu-
las de 1933-, asumió más
profundo significado y
mucha mayor realidad al
estrenarse "Catalina' de
Rusia", la épica produc-
ción que la London Films
ha hecho de la vida de la
famosa ernperatriz rusa,
~1 día 14 de febrero en
el Cine Aster, de Nueva
York, ante un auditorio
compuesto casi por ente"

ted Artists Corporation
=-distr ibuidor-a internacio-
nal de la cinta-de estre-
nar "Catalina de Rusia"
en uno de los más lujosos
cines de tanda reservada
de Broadway, ha causado
verdadero furor en toda
la industria,

Esta es la primera vez
en los anales de la cine-
matografía nor teamerica-
na que una película- heoha

. en Inglaterra se exhibe
en un salón cinematográ-
fico de dos tandas diarias
con asientos reservados y
a dos dólares la entrada.
Lo cual significa '110 sólo
que la United Artists cree
firmemente que «Catalina
de Rusia" está a la par
con lo mejor que ha pro-

hoy día ofrece Broadway
en obras teatrales.

Resultado de todo esto
son los vaticinios' que se
oyen repetidamente en los

-círculos cinematográficos
de que "Catalina de Ru-
sia" posiblemente alcan-
ce la extr aordio aria dis-

, I

Doug~as Fafrbanks (hiJo) y Eltsabeth.Bergnér, protagonistas de "Catalina de Ru.aia".
;... .

ro de notabilidades.de las
tablas, y. de la pantalla. y
de 10' más <florido de los
círculos sociales y' polí-
ticOL >

-La decisión de la U~i-

ducido Hollywood, sino
también 'que es lo sufí-
cientemente notabíe en

.. poder de atracción para
competir en precio de ad-
misión con lo mejor que

tinción de ser la 'Pri"mera
cinta inglesa que llegue a
rendir la asombrosa su-
ma de un millón de dóla-
res en el mercado estadu-
nideríse solamente.

Si .hace un- año alguien
hubiera aventurado seme-
jante predicción con res-
pecto a una ¡película ing'e-
sa, con seguridad le hu-
bieran tomado por loco
rematado, El hecho de
que hoy se mencione se-
riamente la 'posibilid,arl '<le

igualmente .triunfal pre-
decesora, "La vida priva-
da de Enrique VIII", ha
dado bastante que pensar
a Hollywood, Aun -los
émulos de santo Tomás,
que conceptuaron a "La
vida privada de Enri-
que VIII" como una pa-

Uno de los majestuosos "ads" de 1¡Lproducción
de Alexander Korda, "CataUna de Rusia".

tamaña .cifra corno pro- sajera rrube de verano,
dueto de, un film inglés, pan perdido su aplomo
es pruebacorrtundenfe del usual ante el exitazo de
formidable avance 'que ha «Catalina.de Rusia". Con
experimentado la indus, gusto quisieran poder
tria cinematográfica in- aducir que se trata de
'gLesa durante el pasado otra «casualidad», mas

- afio, no les queda otro recurso
«Catalina de Rusia" re-' que convenir en que es

vela en su más áureo es- otra proeza:
plendor el genio ,histrióni- Dos de los .más saga-
co de Elizabeth Bergner, ces cineístas de Holly-
aclamada en- Europa co- wood-e-Samuel Goldwyn
mo "la Sara Berrrhardt de y joseph M. $chénck-
la pantalla». Compartien., / vieron en seguida «Ia es-
do con ella Ios honores critura en la pared" y no
estelares está Douglas ' -perdieron tiempo en ha-
Fairbanks (hijo), quien en cérse'lo ver también a los
el rol del zar Bedro III, 'o,tFOSproductOl¡eS de pe_,
apar~ce por, vez primera lículas. '
en 'una película inglesa. Sa~L1el Goldwyn , eu-
Sir Gerald du Maur ier y yos conocimientos en ma-
Flora Robson, celebrados teria de producir pelícu-
artistas ingleses, interpre- las son sobradamente co-
tan también, importantes nacidos y adm iuades, y
papeles en esta vívida quien recierrtementevaria,
dramatización '<le-la carre- dió "Es/cándalos roma-
ra triunfal ele Catalina en nos" y "N aná» a su ex-
su ambición de conquistar ,tensa lista de éxitos cine-
el trono de Rusia. La re- matográficos, no titubeó
lícula fué diti'gida 'por en avanzar una llamada
Paul Czinner , uno de los' de alarma después de 'ha-
más destacados directores ber visto "La vida priva-
europeos. y quien es, di-" " ,da -de .Ermqúe \111 I", y'
eho sea. de paso, el espo- «Catalírra "9e 'Rusia?" Sus
so de Eliz~beth B~gner,' .. pal~bt;aS t~3'-tir:'lfes:fuen;[n:

El sensacional éxito de '"j\ _.meLl'J)s-',oq'Ué HoTIy-
"Catalina de Rusia», si-' 'wood 1des'jil"iúté'de ';su'! le-
guiendo_ tan-de cerca a ~u~.~,ta:;:go'~'r"/eorga:~:tic~ 'sus



métodos de producción,
dando más importancia a
la calidad .que a la' can-
tidad, corre el peligro de
perder su ,supremacía co-
rno magno centro rnun-
diaí de producción de pe-
[ículas N o existe, ni pue:
de existir, monopolio. al-
O'uno de producción ; y la
b 1PI ueba de ello está en e
magnífico progreso que
hoy vemos en la industria
cinematográfica inglesa.»

j oseph M. Schenck,
presidente de la United
'Artists, compañía que

, tiene afiliaciones con las
dos más importantes edi>
toras de películas ingle-
sas-British y Dorninions
y London .Films=-, regre-

. só hace paGOde Inglaterra,
donde tuvo la oportuni-
dad de observar penson al-
mente el programa y las
acÚvidadesde la indus-
tria cinematográfica in-
g].esa. Scherrck v o e e a
también el grito de "Los
ingleses avanzan», mas,
hace hincapié en que en
Ía invasión británica hay

I •
que ver un acicate en vez
de una amenaza.

"Inglaterra, por razón

de la calidad de sus pe-
lículas ~ declara Joseph
M. Schenck - obliga a
Hollywood a reconocer
su irnportancín C01no uno
de los más potentes capi-
teles de la, cinematogra-
fía. Esto no quiere decir
que Hollywood esté per-
diendo su supremacía co-
mo el centro dominante
de la producción cinema-
tográfica mundial.: pero
el reto, sin embargo, es
muy serio, y ha llegado
la hora de que los pro-
ductores de Hollywood
reformen y concentren
sus esd'uerz~~

»Hollywood no puede
pUF menos que aceptar

.'esta competencia amisto-,
samente, ya 'que gracias a
ella resultad beneficiada
la industria, tanto en Ca-
lifornia como en Lon-
dres.

»Con "La' vida privada
de Enrique VII In" Ingla-

_terra saboreó las' primi-
cias de la gloria 'que ,ga-
nan en todo el mundo las
películas de .genurmo tem-

ple épico. Los ingleses
poseen el ambiente y las
facilidades natura'les para

Douglas Fatrba'nks ¡Jr. llég~ a la cJlmi~á'~ión
de su carrera ~n ,el rol del hr P~dtG nr.:

/
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semejante género de pro-
ducciones, y en Alexan-
der Korda tienen un pro-
ductor-director que cono-
ce, por la experiencia que
tuvo en Hollywood. nues-
tro .sisterna de hacer pe-
lícutas. En «Catalina de
Rusia», la cinernatograffa
inglesa ha¡ sobrepujado su
previo éxito con "La vida
privada de Enrique VI II".
Alentados con estos dos
triunfos" los 'Productores
ingleses siguen avanzan-
do valientemente en sus
ambiciosos 'pla,nes para la
venidera temporada.

»Hablando en nombre
de la United Artists y en
el de mi propiacompañía
productora', Películas Si-
glo xx, me congratulo de
esa rivalidad, y me pro-
pongo fomentarla con 'el
intercambio de estrellas y
personal de producción.
Con tal" fin, he hecho
arreglos par a gue varios
de nuestros artistas y téc-
nicos tomen parte en pe-
lículas inglesas, películas
que la United Artists dis-
tribuirá mundialmente.
De este modo ganaremos
el doble objetivo de mejo-
rar la calidad de las fu-
turas películas inglesas y
el de impulsa. a Holly-
wood a mayores y más
sonados esfuerzos, ,

"En el análisis final no
puede, existir conflicto al-
gU¡;¡O entre Inglaterra y
Norteamér ica "El ante de
la cinematografía> es in-
ternacion.al en sus alean-

,ces. No admite fronteras,
'limitaciones de nación o
raza o barreras de len-
guaj~. : i El público mun~
dial acogerá siempre con
~nttlsiasmo y a~rado toda
pelíeula de mérito, no .irn-
portando dónde haya sido
hecha l»

Elizabeth Berg ner
pertenece ~ la edad
de ero del cinema

HA llegado' el mo-
mento- de- dis-

(e - cu tir el fenó..
meno de Elisabeuh Besg-
ner-s-dice el', Davly MaíZ.

Ji·Para! la 'IIW.JYorfa!de es-
pectadores consfituye una
personalidad enter arnente
.ueva. No obstante, per-

tenece a la edad xíe oro
del cinema-el periodo
comprendido entre el pr-in-
cipio de 1923 y el final de
1925-'-cuando Berlín rea-
lizó «standards» de 'pro-
ducción cinematográfica
jamás alcanzados antes o
después. '-

"Nuestros ',produdores
de filrns parlalttes no han
empezado a effi:uljl!l' toda-

ElIzabeth Berg.ner, a quien su Interpretación de la
z arlna en "Catalina de Rusia", le ha valido ser pro-

, clamada como "La Sarah Bernhardt'" de la pantalla.

vía el espectacular es-
plendor de «Sigfrid», la
inmaculada uniformidad
de «The Last Laugh», la
dramática in tensidad de
"Vaúdev[J]en o el t'remen-
tia 'realismo de «The Joy-
less Street» 'y «Nju».

»Elisabeth." Bergner y
Greta Garbo son 'produc-
tos de aquella edad de
oro.

,-»Del rnismo modo que
«The Joyless Street» reve~
ló a Greta Garbo, «Nju»
reveló a Elisaberh Berg-
.ner.

»La prohibición de
«Nju» constituyó una de
las mayores ftra'gedoias del
mundillo cinematográfico
imglés '

»He visto sin excepción
todos los filrns en ,que Eli-
.sabeth 'BergFler ha. apa-
recido y estoy convencido
que puede sostenerse y
más aún, en compañía de
cualquiera.

»Elisabeth Bergner no
se parece en n arda: a; la es-
ti-ella cinematográfica es-
tandar.tizada. No 'tiene la
misma rnanera.

»Una de sus más ex-
trañas caracterrsticas en
la 'vida real es que su ca-

'ra está, casi desprovista
de expresión, pero en el
m6:rhento en fque muestra
interés por algo 0 en que
habla, 'su cara es tan elo-
cuente 'como si un pintor
de genio hubiese llenado

una tela con una pince-
lada.

»Los más sutiles mati-
ces de emoción se retra-
tan en su cara con fuerza
ex.tr aor-din ar ia, en lo que
reside quizás la cualidad
hipnótica de su trabajo.

»Elisaberh Bergner es
un .genio, si los hay,'

»En "Catalina de' Ru,
sia» .la su ti'lezai de su la-
bor interpretativa no será
quizás . comprendida por
algunos espectadores, por;
que el papel que desern-
peña no tiene los acusa-
dos rasgos con que gene-
ralmente se dibujan, más
o menos acertadamente,
los personajes de película,
pero, bastará aun a. éstos
¡;¡a~'a darles a conocer la
más notable actriz de
nuestro tiempo.
- »Aparte del genio de

Elisabeth Bergner, «Ca-
talina de Rusia» repre-
senta una intrépida. ha-
zaña.

»Este film constituye
un 'Progreso en' el cami-
no -que conduce a la be-
lleza. y el vigor propios de
los mejores filrns mudos
de la: edad de oro del ci-
nema.

nEI solo hecho de que
se .haya" de mirar hacia
atrás para- buscan- un rér,
mino de comparación es
la ,prueb,;¡¡más evidente de
la calidad de esta pro-
ducción



16 · DODu'arfilm.
y

HLA CABEZA DE
UN HOMBREH

U·NA ?bra vigorosa, de recia contextura, de fuerte ner-
vio, es esa "La cabeza de un hombre» que ha sido
señalada por la crítica lrancesa como una de las me-

jores realizaciones del cinema de la vecina República.
"La cabeza de un hombre" es, antes que otra cosa, un film

costumbrista, un film de ambiente, fuertemente emotivo y
considerablemente apasionante.

La "ida en los bajos fondos parisinos e,; Jlevada al lienzo
de una manera magistral. julien Duvivier' no ha omitido de-
talle. por crudo que fuera, pata dar la sensación real, exacta,
contundente, del medio en q~ hemos. de movernos.

asedian. Su mirada, sus g,estns procaces, son una 'dgnifi.catJYr.t
invitación.

Julien Duvl.vier ha conseguido un ambiente de un realismo
sencillamente impresionante: "La cabeza de un hombre» capta
a uno la voluntad. Quisiera uno huir de aquel ambiente y no'
puede. El film es más fuerte 'que nosotros. Y luego., el relato'
del crimen. Las pesquisas del departamento policíaco pata
conseguir las pruebas condenatorias para nevar al criminal
,1 la horca.

El público conoce al cr iminal , pero ignora cómo se C011.se-

Dibujo de tipos perfectamente real. Una atmósfera .densa,
terrihlement.e densa y deprimente. Diríase que se respira, que
se presiente el crimen.

En cada rostro parece descubrirse un criminal. Todas las
miradas parecen escrutamos, perseguirnos en nuestros más
1.ves movimientos. Cierto temor se apódera de nosotros. Sa-
limos a la calle .. Parecen aún seguirnos a través de las paredes

f de la inmunda taberna, aquellas miradas inquisidoras, inquie-
tantes. El aire, en aquellas callejuelas míseras, es tibio COlTlO

la atrnósfer a del tu~urio. Unas mujeres pintarrajeadas nos

gutrán iaquellas pruebas. El interés es intenso, vigoroso. La
atención queda estrechamente ligada ~. esta trama de «La
cabeza de. un hombre» 'que provocará las más crudas }' fnertes.
emociones.

Ádemá§,' una interpretación de .primer ísimo orden. Harry.. ,
Baur. Un factor de categoría superior. Un actor' de carácter
que es uno de los valores más-positivos del cinema francés..
Una creación insuperable, Uéna de. sinceridad, en su papel de
detective. Harry Baur se impone definitivamente en este film
y se hará un nombre internacional. Luego lnkijinoff, el for-
midable actor 'ruso de gesto expresivo }' 'ponderable. Gastón
]acquet.Gina Manés, etc.

«La cabeza de un hombre", film que ,presentarán' Exclusivas
Huet muy en breve, es', en fin,' una de aquellas películas que
causan una impresión imborrable,

lOSÉ SAGRr,
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WILLIAM'~S:VAN DYKE DIRIGE UN FILM
I rI DE GRAN ESPECTACULO

W s. ,Van Dyke, 'el aguafor tista de
la: cinematografía, que más be-

• 114s imágenes 'h<\ dejado plasma,
das en la ipaoJl;~allaJde 'plata, nos ofrece tina
llueva obra maestra de su genio 'Con la pe-

f
líou la "El box¡eador y la dama", una d'e las
joyas de más ;auténtico brillo ·de 'la novísima
prod uoción -d~ Metro-Gold wyn-Mayer.

Se dirá al>gLI,ien"¿ Bs posible que un direc-
tO'¡-COIl,10 .Va~l Dyke, ·que es como un ex-
pllora,do;' de g~al1,é10shor izont'es 'y que ha tra-
zado los más bellos exteriores d-el Universo,
;'eali,ce una película con admirables números
cor'cográficos y deliciosa múlsi,ca·,como ésta
que se nos, anuncia?»

Nosotros' r'e~,Pondería!'llos a este> que el ge_
nio de Van Dyke tiene su más alta ejecuto-
ria en su ·unlV'e¡<sa]idaJeI.. Van Dyke nos es
conocido, además de por su aspecto de grGfn
prud u'otor de Tilms ,natúrales en -pleno .con-
[á:c("o-con i<\ Natura;lez~, en dos otros aspec-
tos bien curios.os por cierto. En el die direc.
t01' de películas de «cabellistas», "con '¡produ'e-
cienes cerno «Por lla -razójt y el der echo»,« 'y

en el CUrlÓSO de forjador-de películas de mis;
torio, como' en «Manos .curpables» y «Asésí-
nato en la t·ei!:·raúl'n:'·" .

Pero adviértase algo de trascendencia 'su-
ma, Todas estas. producciones tienen su de~ ,
nominador común. SbI oh u rrianidad. su rea- ,
lidad y. la limpieza de' s.~ concepción. Va-n
Dyke .no es,' pues, un director há~i1 solamen-
te en _un aspecto de 'su 'carrera, 'sino que es,
más bien un cerebro :prodigiO'So qué enno-
blece cuantotocay a-nima con vida auténtica
todas ~t1~ producciones. Este, es el secreto de
su fama y Ja más honda razón de S'C'r de su
genio creador.

Pues bien, en "El boxeador y- \!l- dama»
Ván Dyke nos 'muestra UNa nueva faceta de

su alto talento al dirigir un grandioso es-
peotáculo realmente asombroso, que es por
sí un verdadero espectáculo musical, 'Y sobre
todo al dirigir a Myrna Loy, la actriz adrni-
-rabIe, con esa seguridad asombrosa que hace

de CataJunya

encima de lodo ;rande~ actores, o si se ha
aperado aquí un milagro verdadero, Ep eíec-
to, arste un Max Baer, que protagoniza este
film, sometiéndose a la dificultades de una
"ida hondamente torturada y que actúa como
un consumado cantante y 'un danzarín in
igual, e duda de, si e enfronta bino con un
atleta famoso () un ¡profesional experimenta-
do e1el teatro ..

de ella una de las más emocionales acteices
de nuestro tiempo.

Pero-shay algo como milagroso en ,tedo
esto. Max Baer, Carnera, Jack Dernpsey,

, actúan' en esta gr an producción, realizando
papeles de gran trascendencia. Sus roles tie-
nen l'fi hurñanidad iy la veracidad de v'idas
auténticas. El espectador ',se pregunta si es-
tGS famosos puglilsltas 'erarr realmente y"por

Asistimos en este ;fHm al proeliogio opera-
. do 'con Weissmuller en «Tarzán», que ascen-
dió rápidamente de campeón del mundo de
nataoióo a estrella indiscutible del firmamen-
to cinematográfico ..

Esta es otra, y tal vez la más interesante
sorpresa que nos reserva W. S. V<\n Dyke
en esta .producción asombrosa de su film.

Myrna Loy y su consagración
193+ He aquí una fecha que no olvidará

fácilmente Ia ' gentilísima Myrn a Loy. Wi-
Iliam S. Van Dyke la, seleccionó para prota-
Igonizar un film, con preferenoia a otras rnu,
ohísirnas artistas

Ya en "Asesinato en la terraza» pudo ad-
ver tir la bella-a,driz la, ventaja enorme que
.tiene una actriz para' .su lucimiento cuando
siente sobre 'Su trabajo la protección suave 'y
esforzada <le un 'director de sin igual talen- I

,too También Van Dyke la había conducido
en este film Iiacia un triunfo fácil y seguro.

Pero 'CUando se le asignó -eL principal papel
Iemen inode "E9 boxeador y la dama" y supo
~qu,e su director sería otra 'vez' Van Dyke,
Myrna sintió - que el triunfo acar iciaría su
frente. Entonces se aplicó al ',trabajO' y puso
toda ;;'U alma al servicio de la- interpretación
re~1l11enlte s.ingular que le estaba destinada,

Porque hay que comprender que cuando
Hollywood supo que Van Dykc iba a pTO-

ducir este film a -la, órdenes ele Mctro-Gold-
wyn-Mayer, hubo una ola de sensación.

Júzguese solamente por las persona. que



en este film iban a colaborar: Max Baer ,
el famoso ;pugilista en que la afición ameri-
cana tiene puestas todas sus esperanzas para
reivindicar paya América el título más ccdi-
ciado de <todos los deportes. Primo Carnera,
la simpática montaña de músculos de hierro
que detenta actualmente este campeonato y
que Pa<rece inconmovible en su trono, y J ack
Dempsey, el más célebre hombre 'de negocios
pU'gilísticos del m~l1'do que un día 1l~m6 'la
atención del mundo entero con i.gual er-tu-
siasmo que hoy la Ilarna Carnera.

Pero 'había más que esto. Myrna Loy ten-
dría a su cargo e~ papel importantísimo de
primera actriz, y Walter Huston , 'con su
maestría indiscutible, y OMo Krugger, el
novísimo ídolo de la pantalla, tendrían a. su
cargo+papeles importantí-simos" de este, re-··
parto.

¿ Una .peJí.cula deportiva? Se preguntaban
muchos r, No; se tr ata de un gnl'11espectácu-
10 de revistas Ipl'·esentado con una riqueza y
una originalidad sin 'precedentes, decían al-
gull'os.

No están en lo cierto, decían otros. "El
boxeador y .la dama» es un film estimulante
y pasional que nos presenta a un hombre en-
cumbrado rápidamente, y 10 que de él Im-
porta es so:lamente su profundidad dramáti-
ca y su admirable, interpretación.

Sea' lo que fuere, lo cierto es que los tr a-
bajos de este film fue;'on adelanrt:e bajo la

, mano experta de, Van Dyk~, y cuand~' fué

terminado y el público pudo co-
nocerlo, la crítica' entera se mos-
tró estupefacta. "Jamás podía.
mas concebir nada semejante».
"Por su amenidad, por su belle-
za y por su emoción, es este el
más grande film que nos ha sido.
dado contemplar este año."

Una nueva estrella rutilante
en los cielos de Hollywood;

MAX BAER

DESPUÉS de [a incorpora-
ción a.[ cinema de john.
ny Weissrnuller, _' de

Buster Grabbe y de otros atle-
tas notab'es, Ja Metro-Goldwyn-Mayer nos
ofrece en u 'büsquooaconstante de nuevos
valores, a' un atleta también famoso en el- .
mundo entero': Max Baer , campeón norte-

a
quien se ha confiado esta obra suprema de
la pantalla. Myrna Loy; la herrnosísima y
admirable actoiz, halla en este fitm -su con-
sagración defirritiva de gran estrella. Junto
a ella, Walter Huston y Otto Kr·uger, los
dos actores que más elogios han recogido
en e ta úleima temporada, ponen a con tri-
bución sus dotes insuperables para trazar
esta .gigantesca y admérablé trama arranca,
da a Ja vida moderna de, la gran metrópolis.

Otra sorpresa que aguarda a los aficiona-
dos es la presentación en este 'fihh en dos
papeles de capital irriportancia, del ~g'al1te
Primo Carnera y del famosísirno . Jack
Dernpsey.

El argumento ele estefilm tiene UH;}' irn-
portancia excepcionad, pues nos muestra -el,
aspecto más profundamente humano de uno
de esos hombres protegidos repentinamente

.' por la suerte y que eles'de el anónimo más

americano ele pesos pesados y una de las
figuras pugihsticas más conocidas.

Pero Max Baer es algo ,más que un atle-
ta. 51.1 vigorosa .personalidad, su simpatía

juvenil, su vi,gor y sus habilida-
des de artista, le colocan en un
pr.imerísimo plano en la actua-
lidad cinematográfica. Quien~s
le Iian visto aduar en "El bo-
xeador y Ia dama», esa maravi-
nasa película -que sirve para su
presentación en la pantalla, han
quedado poderosamente sor-
prendidos de las innatas con di- '
cienes de actor que este hombre
excepcional posee. Metro-Gold-
wyn-Mayer ha elegido para la
presentación de su nueva estre-
lIa 'una de las películas más sor-
prendentes que pueden imagi-
narse. Wilharn S. Vém Dyke,
el glorios'O director de tantas

. pruebas que su gen io poderoso
11nS ha, dejado, es el director a

completo alcanzan la popularidad universal.
¿ Qué profundos problemas psicológicos se
presen tan en este punto al torero.,a la moda,
al aviadO!: brillante o al atleta que alcanza
en breve la cumbre? ¿El ídolo qtle ha ven-
cido al mundo' entero" ha podido siquiera
vencer sus antiguas y plebeyas pasiones?
Un hombre ILicha contra el mundo entero
por .su gloria, y vence. ¿ Pero podrá vencerse
a sí mismo superándose del barro de 'que
procede? Tal es la historia admirable que
Van Dyke nos presenta con S'Ll maestría ha-
bi tuad , y qu.e une al atractivo sin igual de
sus actores, las más bellas escenas musica-
les y de conjuntos coreográficos que irnagi-

narse pueda
"El boxeador y la dama» .es la grandiosa

sorpresa que Metro-Goldwyn-Mayer nos
prepara para en breve.

Ilustran estas páginas' varias escenas
,del film Metro-Goldwyn-lVIayer.
. "EL BOXEADOR Y LA DAMA··.
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ESTRENOS
Cataloñat "La hermana blanca"

U NA historia de amor y de guena, con
un final ,an1:m-go y muy :humano.
La a-cción del film se desarrolla con

oi·erta vivacidad y de ·una manera lógica.
Sólo en ail1g.un.osmomentos, muy pocos, cae
en lo convencional.. aunque 'no atañe esto al
nervio del asunto, que se desenvuelve den-
~.ro de da más aYerfectla dramática.

}uega'l1 los IPpilncrpales papeles' Helen Ha-
yes, Clark G~hlle y Le,,:i,s Stone, lo que sig-
nifica que }a mntenp:retaclón .adcanza una gran
ponder,aci6n artústioa, 'como corresponde a la
ca'tegoda' de estas figuras.

Helen Hayes se muestra corno una inge-
nua iroponderable en Ias ·prime.r-as pan-tes de
la -políoula. Vivaracha, llena de n atur alidad ,
g,ra:CÍo:samel1iteingenua" se CO!l'CllÚcecomo una
¡l1iudhac'h~ papa da,: cual 'ha SIdo todo llano y
fácil en la vida. Pero cuando 'la fatalidad se
interpone en SL; camino, aporta al personaje
la emoción dramática q~l,e requiere, y I:uego,
en las últimas escenas 10 impregna de un
misticismo conmovedor. _

Ctark Galbde Iperfi'la bien su papel de ofi-
oial enamoradizo y él)udaz," y Lewis Storre,
en el. 'suyo de prmcipe, es el actor notable
y lleno I(~ Se:001-íodesierrspre. ,

«La hermana blanca», precisamente por
irener' un final rh·umano, 'decepciona un poco
a esa parte del público' -que gusta de los' fina-
Jes felices por absurdos que sean ; pero en
cambio satisface por entero a, esos otros ces-
pectadores de serisjbilidad y gustos artísticos
más depurados.

La acción entera se desarrolla en una clí-
nica, en la que muere una pobre muchacha,
enamorada y buena, al dar a luz. El realiza-
dor Iha salvado del pecado de monotonía la
obra, dando un ritmo ágil a las im<Í.gcnes y
presentando luna serie de personajes episó-
dioos perfectamente trazados.

Bien las artistas a cuyo cargo están los
papeles de mayor responsabilidad, sobresa-
liendo Loreuta Young, Eric Linden, G!enela
Farrel y Gilber t Roland,

«La vidn crupiezn» pr-rtenccc a la \\';1rl1('r
Bros, que pn>,;;t.igin su marca :1 c:)·¡]a nuevo
film.

Urquinaona: "Esclavos de la tierra"

N o {" «E clavo ele la nicrru» propia-
mente un drama social, pero lo pa~
rece por u envergadura drarnútica,

por el juego de In pasiones y por <,,1alean <,
ele casi +odas sus escena.

Se desarrolla en las lierras del Sur ti !tlS

E tados Unidos, entre gente un poco primi-
íivas, sujetas a rancias super. ticion s,

Adruirable el ambiente que rodea a los pcr-
sonajes y mluy ajustado a la p-icologí-a el
éstos y a la acción dramática de 1:'51'> film
de la Warrier Bros, que PI-ota.gonizan muy
bien, :por cierto, Richard Burthelrne s y BI:'L
ty Davis. -

Capital: "En nombre de la ley"

LA película Ip01icí.ac-a se basa en una se-
rie de episodios e intrigas que por lo
r,('gular tocan en .10 absurdo y a veces

011 lo disparatado.
.No es este precisamente el caso ele "En

nombre de la ley», que se desenvuelve 'C0n
bastante lógica, pero de rodas formas hay
en ella esos convencionadismos propios del
género.

, Maunice Tourneur; animador de la pelícu-
la, conduce el asunto con bastante habilidad
y saca partido de él, logrando hacerlo intere-
sante en muohas escenas,

De los intérpretes destacan Marcelle Chan.:
[3.], muy bella y sugesteva, y Gabriel Gabrio,
que traea un tipo ele bajos fondos con gran
desenvoltura.

La peJí,eu.la pertenece él) Selecciones Fi]-
J11Mono y fué .bien reoibida "por el respetable.

Cóllsecrm 4~Civismou

CIVISMO» tiene calidad" de reportaje,
ro Registra Ia acción ciudadana, el ci-
\.( - _ vismo de uñ 'Pueblo 'contra e'! gangs-
ter, Es IU11magnifico documento trazado en
un estilo rápido, conciso, que tiene no poco
de periodístico. Parece que asistimos Ii un
hecho real a un trozo de íhi storia. moderna
de Amérié~ más 'que al desarrollo de una fic-
ción cinematográfica.

Sin pretensión ruinguna, "Civismo» es una
de esas petícueas q¡,¡e por su buena realiza-
ción y por el tema que desarrolla se ven con
gusto y dejan un recuerdo.

En Ja in terpretación de este film Para-
mounj se distinguen Charles Bickford, Ri-
chard Arlen, Mary Br.iand y Louise Dressler.

Fémlnat t'La vida empleza"

EL tema, gris, triste, de tonos, dramáti-
cos, deja una impresión dolorosa en
el ánimo del espectador. Pero 'es que,

sin falsear la acción y la vida, ~no podía ocu-
rrir ele otro modo. .

N OTICIARI O

Obituario

L·A semana pasada fatleció en nuestra
ciudad doña.. Delfina Pujol Costa,
dama de altas virtudes y de una grqJl

bondad que gozaba de generales simpatías
en [a sociedad barcelonesa.

La finada era madre de nuestro particular
y querido amigo don Eduardo Gurt,- una de
las personalidades más destacadas de nues-
tra cinematO'grafía.

Al señor Gurt y a toda su distinguida fa-
milia les enviamos la expresión ele nuestro
más sentido pésame.

El banquete de la Agrupación
de Pertodístas Cinematográficos

HACE unas 'nocbes tuvo lugar en el
hotel Continental una cena organi-

- zada por la Junta directiva de la
( Agrupación de Periodistas Cinematográficos
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en obsequio de su .socios y el los elementos
del ramo cinematográfico que han prc tádo
su col.aboración valió a a ·los diferente netos
organizados por la \"rupación.

Al acto concurrieron la mayorla de los
socios, y. los señores Valcorba y Vilascca,
PO¡- la Mutua Cinematográfica; Pinilla y
Casajuana, por la Asociación de Empresa-
rios, y los señores Huguet, 1-1 oren, G{)J11Z

Mirabet, C11l10vas, Piracel y Riera, La ern-
pre a del Fantasio estaba representada por
los señores Cabeza y Gener.

A la 'horé\ del champagne d sellar Cuesta
leyó algunas a lhesiones al acto, haciendo a
continuación. uso de la palabra el presidente
de la Agrupación, señor Larraya, que expuso
la finalidad del .acto y dió las gracias a tocios
por su asistencia.

Hablaron después los señores CUIó'Sta, Vi-
laseca y Pinilla, cerrando el acto la señorita
María Luz Morales, que abogó por que na
se quebrante nunca la unión entre los pe-
riodistas de cine.

El banquete estuvo muy bien servido.

Iberia FiIms

InER1A FILMS ha establecido sus oficinas
de compra, distribución y venta de pe-
lículas. en la Plaza de las Cortes, 'nú-

mero, 3, de Madrid. '
Así nos lo comunica en atento B. L. M.

don J ulio Beauchy García, ~erente de dicha
entidael.

Deseamos negocios muy prósperos a Ibe-
ria Films.

... Doeglas Faírbanks, padre
e hijo, en Sitges

SE enouentran en Sitges, presenciando
los ~nb-enal11ientos del pú~il Ma;, Sche-
meling, que se enfrentará el ella 8 de

abr il en el Stadiurn con Paulina Uzcudun ,
los. famosos astros de la pantalla Douglas
Fairbanks, padre e hijo .

.Aunque su reserva es impenetrable, parece
que el viaje a España ele tan ilustres actores
está relacionado .con un asunto cinematográ-
fico, tal vez el de la construcción de unos es-
tudios para la producción de ;películas habla-
das en nuestro idioma. '

Viajero ilustr.e - Mr. Arthur
Loew en Barcelona

EN el expreso de Mad.rid llegó el martes
por la mañana, míster Arthur Loew,
director mundial ele ]é\. organ ización

Metro-Goldwyn-Mayer , conocido como lino
ele los más significados magnates de la in-
dustria cinematográfica americana.

M íster Ar thur Loew fué recibido en el
Apeadero del Paseo-ele Gracia por una nun-i.,
da Comisión integrada por representantes ele
toda la prensa barcelonesa.

Sea bienvenido a nuestra ciudad tan signi-
ficada personalidad.

a
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ELISSA LANDI TRABAJA AL LADO DE

RONALD COLMAN

EL1SSA LANDr, poseedora de un fino hu-
morismo, se titula a sí misma «La
superviviente de siete malas películas».

Nunca, hasta que fué oponente de Ronald
Colman en "La máscara del otro», donde
éste realiza una doble caracterización, se le
había dado un papel que ella hubiese desearlo
vivamente interpretar. Elissa Landi quería
encarnar la figura de Eva y le Iué confiado
e. te papel.

La bella artista de la pantalla, si no opti-
mista, es por lo menos filósofa. "Lo que pa-
sa", dice Elissa , "es que no puedo ser clasi-
ficada tan fácilmente como les gusta hacerlo

año. No he tenido papel en ninguno de ellos
hasta ahora. Quizás "La máscara del otro»
rompa el encanto.»

Hasta que empezó su labor en esta pelí-
cula no había sido besada por ningún hom-
bre con bigote, y dice que con el respeto
debido a Ronald Colman, no le gustó rnu-
0110. Detesta principalmente a la gente que
permite que les cuenten chistes que. sobra-
damente conocen. Se describe a sí misma
como una persona de esas que cuando se
pintan los labios se manchan los dientes y'
hasta la cara.

Sus flores favoritas son las rosas, y las
cultiva ella misma. Las
quiere a causa de la "di-
vina injusticia» de tener
que matar una docena de
capullos para obtener una
rosa perfecta.

Le sabe mal tener que
dormir ocho horas diarias,
pero, no obstante, las
duerme. Nunca se aburre.
Le gusta observar a la
gente y hablar con ella,
pues cree que de cual-
quier persona se puede
aprender algo interesan-
te. Siempre lleva joyas,
generalmente e x ó t i -
cas, pero dice que prefie-
re las perlas. "Es porque
soy perezosa y [as perlas
sientan bien C011 cual-
quier vestido.» El haber
escrito tres libros y traba-
jar de firme en ...el cuarto,
parece desmentir que sea
perezosa, También es au-
tora de una obra teatral

. y de numerosas composi-
ciones musicales, una de
las cuales, la "Sonata en
fa menan" ejecuta en "La
máscara del otro». '

Para ella no se concibe
una buena comida sin ca-
viar, gris y beeE steak.
Le gusta prepararse ella
misma la ensalada con vi-

'riagre, aceite y mostaza
francesa. Dice que no ne-

. cesita él' 'los hombres, pe-
< .ro "siempre .tiene alguno

sí. "Saben más' qué las rrrujeres .en Hollywood. No soy exótica-mi original,
aunque hayan tratado de clasificarme así
desde que me hallo aquí. La versatilidad es
un pecado en Hollywood.»

Nadie duda que Elissa Landi es versátil.
Hija de la condesa Zenardi-Landi, de Aus-
tria, esposa de .r. C. Lawrence, abogado in-
glés, es políglota, mezzosoprano, bailarina,

'actriz teatral experimentada y con una repu-
tación internacional, y novelista con su ter-
cer libro «House for sale", en su décima
edición, y tiene un cuarto libro en prepara-
ción, el cual advierte que no se refiere para
Hada a Hollywood.

"Para esto se necesita perspectiva», decla-
ró. "Yo no la tengo. Pero 'mi caso es co-
rriente. Hay dos o tres buenos filrns cada

cerca de
dice.

Le gusta nadar con el traje más reducido
posible, y mejor, si puede, sin traje ninguno.

Cree que no ·~s capaz de sostener una con-
versación en tono' .ligero y que no tiene su-
ficiente agudeza, excepto cuando la .ofenden.
No es cierto: su humorismo es a veces
cáustico. En Inglaterra lo negaban, pero en
Hollywood saben a qué atenerse,

Puede dormir en cualquier' momento; to-
ma el té a las cuatro y cree q4e un abrigo
de pieles le sienta mejor que nada, y es ver-
dad. Le gusta a veces reír a sus anchas.

Juzgarán ustedes que es una interesante
y. excelente artista, y estarán en lo cierto.

HMADAME GUILLOTINE44

¿..QUÉ es «Madame Guillotine»?
¿ Otro film de la Revolución
francesa? No. «Madarne Guillo-
tine» no es una película que ten-

ga como única base presentarnos de nuevo
los ya tan conocidos episodios de la Revo-
lución francesa. O bien que se limite sim-
plemente 'a pintarnos la vida de una figura
histórica. Es algo más que todo esto. Es un
film emocionante que nos demuestra cómo
un amor fuerte y sincero, nacido en dos

.corazones jóvenes, puede más que todas las
pasiones violentas que se suscitaron en

Francia en los días trágicos-de Ia Revolu-
ción, en aquellos días en los cuales vivía
todo el mundo en continuo sobresalto a' la
sombra amenazadora de la señora y dueña
de aquellos tiempos, la máquina fatídica
nombrada «Madarne Guillotine".

La cinematografía inglesa, que en poco
tiempo se ha puesto a la cabeza de la pro-
ducción mundial, sobre todo en lo que se
refiere a los films históricos, consigue con
esta película un nuevo triunfo. Muy pronto
podremos admirar en nuestras pan tallas este
magnífico film que' posee, además, la venta-
ja de ser doblado en español.

¡
(En qué inoerliría usted
un millón de dólafes?

I
i

d(¡rar un
'1

(Cuánto deb«
beso?

:
i

(Ha pedido usted Id camisa
. I

de su "estrella" fo.vorila?
[

(Cuál es la ciudad de las
cien cabezas?

(Qué hay que hacer para
convertir Barcelona en
un Nueva York? .

(Quién gana ciento cin-
cuenta dolares en cinco mi.
nuios y no es millonario?

(En qué. está el secreto
de la juventud 'de las
norteamericanas ~

e'Cómo se puede acabar
con los ladrones?

(Cuánta leche toman las
"estrellas" de Hollywood?

A la vez que se entera de
éstas y otras singulares
cuestiones,' le pondrá de
buen humor -
la lectura de

Como
•ovel8S'

descarriadas
de AURELIO PEGO

••
En las
principales.
librerías.

¡;:DITORIAL
MORATA
Zurbano, - Madrid.
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Recome.nd~mos a nuestros lectores

'COMOOV'EJAS
- ~- -

.DES'CARRIADAS
/ 1n ter e s a n t í s i ro o l ib r o de .n u ~ s t r o i l u s t r e e o l a b o r a d o r ,- ,

AURELIO PEGO,

_ .,.. _ • t
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... ¿Es usted un verdad~rb-
.aficionado' al: cine? = .

I

. . . ¿Le interesa conocer. detalladamente la vida' y

aventuras de las estrellas' y -galanes más farno- =
. '.. . • .; 1_ - s.os delcírrema? v, _ =
=== / ==. ¿Tiene usted gusto artístico y aprecia la-limpidez

" , íotográfíca y I~ pulcritud tipográfica de una re- .

_ Sí es así, forzoso vista ultr:modern.a? . -

.: es qúe lea' usted
todas las' semanas' =

~ ~

, . ;' w Popular Film i
I \ la única revista 'española que le ofrece todo esto. I
e ~
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Lo hallará 'en ,todas las librerías, al. ~r~cio~ de 5 pesetas ejemplar.
, .

. ,
\

:nfh\ H-UECOG,RABADO
~ PAIÚS.134,BARCEI.ONA .




